live your light

(DE) ACHTUNG!
Vor Beginn der Montagearbeiten lesen Sie bitte
aufmerksam die Sicherheitshinweise!

(EN) WARNING!

Before assembling, please read carefully the safety
instructions!

(NL) LET OP!

Lees de veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u met
de montage begint!

(FR) ATTENTION!
Avant le début des travaux de montage, priere de lire
attentivement les consignes de sécurité

(IT) ATTENZIONE!

Prima di installare leggere attentamente |"avviso di sicurezza!
(ES) ATENCION!

Antes de comencar con los trabajos de montaje leer
detenidamente los avisos de seguridad!

(PL) UWAGA!

Przed przystgpieniem do prac montazowych uwaznie nalezy
przeczyta¢ wskazowki bezpieczenstwal

(F1) HUOMIO!

Ennen asennustdiden aloittamista pyyddmme Teité lukemaan
turvaohjeet huolellisesti!

(CZ) POZOR!
Nez zacnete provadét montazni prace, prectéte si dikladné
bezpecnostni pokyny!

(RU) BHUMAHMUE!
[lo Havana MOHTaXHbIX PabT BHUMATENLHO NPOYTUTE 3TH
yKasaHus no TexHuke 6esonacHocTu!

(GR) MPOZOXH!

Mpiv Tnv die€aywyn Tng ouvapuoAdynong diaBaoTe
TIPOCEKTIKA TIG UTTOBEIEEIG aaaAgiag!

(RO) ATENTIUNE!

A se citi cu atentie indicatiile privind siguranta, Tnainte de
inceperea montarii!

(BG) BHUMAHUE!

MpedW Oa 3anouHeTe paboTute no MoHTaxa npoyeTeTe
BHuMaTenHo ynbTBaHwneTo 3a 6e3onacHocT!

(TR) DIKKAT!
Montaja ba®lamadan dnce glvenlik talimatnamesini titizlikle
okuyunuz!

R62402106

(HU) FLGYELEM!

A szerelési munkak megkezdése el6tt figyelmesen olvassa
el a biztonsagi utmutatasokat!

(SV) OBS!

Las sakerhetsanvisningama noga innan du borjar med
monteringsarbetenal

(HR) POZOR!
Prije poCetka montaze molimo pozorno procitajte
sigurnosne naputke!

(SL) POZOR!

Prosim,da pred zacetkom montaze,zaradi varnosti preberete
vas navodila,ki so prilozena!

(SK) POZOR!
Pred tym ako zacnete robit’ montazne prace, precitajte si
dokladne bezpecnostné pokyny!

(PT) CUIDADO!
Antes de iniciar os trabalhos de montagem por favor leia
atentemente os avisos de segurangal

(BA) POZOR!

Prije poCetka montaze molimo paZljivo procitajte
sigurnosne upute!

(LT) DEMESIO!

Norédami saugiai ir teisingai sumontuoti Sviestuv
vadovaukités Sia instrukcijal

(ET) HOIATUS!

Enne monteerimist lugege ohutusjuhised téahelepanelikult
labi!

(DA) OBS!

Laes sikkerhedsinformationen ngje, far du monterer
produktet!

(NO) ADVARSEL!
Les sikkerhetsinformasjonen ngye far du monterer
produktet!

(LV) UZMANIBU!
Pirms montazas uzmanigi izlasiet droSibas noradijumus!

(SR) UPOZORENJE!
Prije poCetka montaze, pazljivo progitajte sigurnosne upute!

(UK) NONEPEDXXEHHA!
Mepen po3bupaHHaM, Byab nacka, yBaxHo npouuntante
IHCTPYKUIiT 3 TexHikn 6e3neku!
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DE ‘ Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle(n) der Energieeffizienzklasse(n) F

EN ‘ This product contains light source(s) of energy efficiency class(es) F

NL ‘ Dit product bevat lichtbron(nen) van energiezuinigheid, klasse(n) F

FR ‘ Ce produit contient une/des source(s) lumineuse(s) de classe(s) d'efficacité énergétique F

IT ‘ Questo prodotto contiene fonte/i luminosa/e della/e classel/i di efficienza energetica F

ES ‘ Este producto cuenta con fuente(s) luminosas de eficiencia energética de clase(s) F

PL ‘ Produkt zawiera Zrédta Swiatta o klasie(-ach) efektywnos$ci energetycznej F

Fl ‘ Tama tuote sisaltda valolahteita, joiden energiatehokkuusluokka (tai luokat) on (ovat) F

‘ Svételny zdroj/svételné zdroje tohoto produktu je/jsou v energetické tfidé/energetickych tfidach F

‘ 370 us3genme coaepXnT UCTOYHUKN CBETa C Knacom SHepI’OI'IOTpe6J'IeHMFl F

‘ AuTé TO TTPOIGV TTEPIEXEI TTNYES PWTOG TAENG evepyEIakng amddoong F

‘ Acest produs contine sursa/surse de lumina cu clasa/clase de eficienta energetica F

‘ To3u NpoAyKT CbAbpXa CBETINMHEH(HU) U3TOYHMK(LM) C Knac(oBe) Ha eHeprnHa edekTuBHocT F

‘ Bu Uriinde F enerji verimlilik siniflarina ait 11k kaynaklari bulunmaktadir

Ezatermék F energiahatékonysagi osztalyba tartozé fényforrast tartalmaz

‘ Denna produkt innehaller ljuskallor i energieffektivitetsklass(er) F

‘ Ovaj proizvod ima izvore svjetla energetske ucinkovitosti klase F

‘ Ta izdelek vsebuje svetlobne vire razredov energijske ucinkovitosti F

‘ Toto zariadenie obsahuje svetelné zdroje triedy energetickej u€innosti F

‘ Este produto contém uma(s) fonte(s) de luz da(s) classe(s) de eficiéncia energética F

‘ Ovaj proizvod sadrzi izvor(e) svjetlosti energetske efikasnosti klase(a) F

‘ Siame gaminyje naudojamas $viesos $altinis (-iai), priklausantis (-ys) energijos vartojimo efektyvumo klasei (-ms) F

‘ See toode sisaldab F klassi(de) energiasaéastlikkusega valgusallikat(id)

‘ Dette produkt indeholder lyskilde(r) af energimaerkningsklassern(e) F

NO ‘ Dette produktet inneholder lyskilde(r) til energieffektivitetsklassen(e) F

(RY ‘ Sis produkts satur energijas avota(-u) gaismas avotus(-us) F

SR ‘ Ovaj proizvod sadrzi izvor(e) svetlosti energetske efikasnosti klase(a) F

UK ‘ Lle Bupi6 mMictuTb axepena cBiTina 3 Knacom eHeprocnoXxwBaHHsa F

Reality Leuchten GmbH | Gut Nierhof 17 | D-59757 Arnsberg | www.reality-leuchten.de
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Der Ventilator verfigt iiber folgende Merkmale sofern diese auf der schematischen Zeichnung gezeigt werden:
Das Produkt darf nicht mit dem Hausmilll entsorgt werden. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu
einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und elektronischen Geréten gebracht werden. Bitte erfragen Sie
diese Stelle bei Ihrer zustandigen kommunalen Verwaltung. Dies gilt auch fir die ggf. im Lieferumfang befindlichen
Batterien oder Akkus. Entnehmbare Batterien oder Akkus missen vor der Abgabe an eine Annahmestelle entfernt werden.
Handler sind zur unentgeltlichen Riicknahme des Altgerats verpflichtet. Altgeréte enthalten haufig sensible
personenbezogene Daten. Bitte beachten Sie in Ihrem eigenen Interesse, dass fir die Loschung der Daten auf den zu
entsorgenden Altgeréiten jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist.

Das Geréit verfiigt iber 2 unterschiedliche Leistungsstufen.

Das Geréit verfiigt iber 3 unterschiedliche Leistungsstufen.

Das Gerit verfiigt iiber einen Wassertank zum Befeuchten der Raumluft.

Das Gerat ist mit einem Touch Display was eine Auswahl der
erméglicht.

Das Gerit verfiigt iiber eine Timerfunktion

Das Gerat verfiigt iiber eine Oszillationsfunktion, die eine schwingende Bewegung des Ventilators bei gleichzeitiger
Ventilation erméglicht.

Der Ventilatorkopf I3sst sich in geringem Umfang neigen.

Das Gerét verfiigt iber eine Raumbefeuchtungsfunktion, welche zu einem zusitzlichen Kilhleffekt beitragt.

Il Sicherheitshinweise
Stecken Sie keine Gegenstande oder Finger durch die Schutzgitter.
Legen Sie keine Gegenstande, wie 2.B. Kleidungsstiicke auf das Gerat.

Vorsicht bei langen Haaren. Diese kénnen vom Luftstrom angesaugt werden. Halten Sie ausreichend Abstand.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

ohne
EIN/AUS: Die Leuchte wird komplett ein- bzw. ausgeschaltet und stellt sich nach dem Wiedereinschalten auf 100% Helligkeit. Alle
vorherigen Einstellungen werden zuriickgesetzt.

mit

1. & 2. Ein/Aus

Die Leuchte wird komplett ein- bzw. ausgeschaltet und stellt sich nach dem Wiedereinschalten auf 100% Helligkeit ein. Alle vorherigen
Einstellungen werden zuriickgesetzt.

3. Das Gerat verfigt iiber 3 unterschiedliche Leistungsstufen

488 Die erfolgt Durch kurzes Driicken lassen sich die einzelnen Stufen ansteuern. Durch
dauerhaftes Driicken der Taste wird das Maximum bzw. Minimum an Helligkeit erreicht.

5. Modus
1) Helligkeit 100% 3000K
2) Helligkeit 100% 4000K
3) Helligkeit 100% 6500K
4)RGB
6.&7. Lichtfarbe: Die Regulierung erfolgt stufenweise. Durch kurzes Driicken lassen sich die einzelnen Stufen ansteuern. Durch
dauerhaftes Driicken der Taste wird die warmste bzw. kalteste Farbeinstellung schneller erreicht.
9. Einstellung der Betriebszeit (mit H=Stunde), Timer ist 1H,2H,4H
10. Nachtlicht
Technische Informationen
Leistungsaufnahme: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Serviceverhaltnis: 0,9 (m*/min)/W
Ventilator Schallleistungspegel (je Leistungsstufe): 45 // 50 // 58 dB(A)
Max. Volumenstrom: 39,6 m?/min
Leistungsaufnahme im Standby: 0,36 W
Max. Luftgeschwindigkeit (je Stufe): 0,7 // 1,8// 2,2 m/s
Konformititserklarung
Hiermit erklart Reality Leuchten GmbH, Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, dass dieses Produkt der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der i Text der EU- B ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar: https://files.trio-
lighting.com/ce-conformity/R62522987.pdf

Le ventilateur présente les caractéristiques suivantes dans le cas ol elles sont indiquées sur le schéma :
Le produit ne peut pas étre éliminé avec les déchets ménagers. Déposez toujours le produit dans un point de collecte
destiné au recyclage des appareils électriques et électroniques  la fin de sa vie utile. Veuillez discuter de ce sujet avec

votre adminstration municipale responsable. Ceci s'applique également aux batteries ou aux batteries rechargeables qui

peuvent étre incluses dans la livraison. Toute batterie rechargeable ou batterie amovible doit étre retirée avant d'étre
déposée dans un point de collecte. Les vendeurs ont l'obligation de reprendre I'ancien appareil gratuitement. Les vieux
apparelils contiennent souvent des données personnelles sensibles. Dans votre propre intérét, veuillez noter que chaque
utilisateur final est responsable de supprimer les données sur les vieux appareils 3 élminer.

Uappareil dispose de deux vitesses différentes.

Uappareil dispose de trois vitesses différentes.

Uappareil est équipé d'un réservoir d'eau pour humidifier Iair ambiant.

U'appareil est équipé d'un panneau tactile facilitant la sélection des différents paramétres.

Lappareil est équipé d’une minuterie.

L'appareil dispose d'une fonction d’oscillation permettant au ventilateur de pivoter au cours de la ventilation.

La téte du ventilateur est légerement inclinable.

;éfo,‘ L'appareil peut étre utilisé comme humidificateur d'air, ce qui procure un effet rafraichissant supplémentaire.

.
N'introduisez aucun objet ou doigt au travers de la grille de protection.
Ne placer aucun objet (par exemple, un vétement) sur 'appareil.

Consignes de sécurité

Faites attention aux cheveux longs, ils peuvent étre aspirés par le flux d'air. Tenez-vous a distance suffisante.

Conservez toutes les consignes de sécurité et les instructions pour de futures consultations.
Description des fonctions sans la telecommande

ON/OFF : La lampe est completement allumee ou eteinte et se regle &

nouveau sur une luminosite & 100 % lors du rallumage. Tous les reglages effectues auparavant sont alors remis 4 zero.

Description des fonctions avec la telecommande

1. &2. On/Off

La lampe est completement allumee ou eteinte et se regle &

nouveau sur une luminosite & 100 % lors du rallumage. Tous les reglages effectues auparavant sont alors remis 4 zero.

3. Uappareil dispose de trois vitesses différentes.

4.8 8. Regulateur de luminosite : Ce reglage se fait par paliers. Les differents degres se reglent par une legere pression sur la touche.
En appuyant en continu sur la touche, on atteint la luminosite maximale ou minimale.

5. Mode
1) 100 % de luminosité 3 000 K
2) 100 % de luminosité 4 000 K
3) 100 % de luminosité 6500K
4)RGB
6.&7. Couleur dela lumiére : le réglage se fait par étapes. Une courte pression permet de passer d'un niveau a Iautre. En appuyant
en permanence sur la touche, on atteint plus rapidement le réglage de la couleur la plus chaude ou la plus froide.
9. Réglage du temps de fonctionnement : la minuterie peut étre mise sur 1H; 2 H; 4 H
10. Veilleuse
Informations techniques
puissance: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
rapport de service: 0,9 (m*/min)/W
puissance acoustique ventilateur (par niveau): 45 // 50 // 58 dB(A)
débit maximal: 39,6 m*/min
puissance en standby: 0,36 W
courant d'air maximal (par niveau): 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Déclaration de conformité
La société Reality Leuchten GmbH, sise & Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, déclare par la présente que ce produit est conforme & la
directive 2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible & I'adresse suivante : https://files.trio-
lighting.com/ce-conformity/R62522987.pdf

The fan has the following features as long as they are shown on the schematic drawing:
The product may not be disposed of with household waste. Always take the product to a collection point for the recycling of
electrical and electronic equipment at the end of its service life. Please enquire about this point at your responsible
municipal administration. The same also applies to any batteries or rechargeable batteries that may be included in the
scope of delivery. Any removable batteries or rechargeable batteries must be removed before being taken to a collection
point. Dealers are obliged to take back the old appliance free of charge. Old appliances often contain sensitive personal
data. For your own sake, please note that each end user is responsible for deleting the data on the old appliances to be
disposed of.

The device has 2 different output levels.

The device has 3 different output levels.

The device has a water tank for humidifying the room air.

The device is equipped with a touch display, which allows easy selection of the different settings.

The device has a timer function

The device is equipped with an oscillation function that allows the fan to oscillate with simultaneous ventilation.

The fan may be tilted to a small extent.

The device has a room humidifying function which contributes to an additional cooling effect.

I, Safety information
Do not poke any objects or fingers through the protective screens.
Do not place any objects, such as clothing, on the device.

Be careful with long hair. These can be sucked in by the air flow. Keep sufficient distance.

Keep all safety instructions and instructions for future reference.
Description of how the light works without the remote control unit

ON/OFF: The light is switched on/off completely.

After being switched on again it adjusts to 100% brightness. All previous settings are reset.

Description of how the light works with the remote control unit

1. & 2. On/Off

The light is switched on/off completely.

After being switched on again it adjusts to 100% brightness. All previous settings are reset.

3. The device has 3 different output levels.

4.&8. Brightness regulator: The adjustment takes place in stages. By pressing for a short period, it is possible to control the
individual stages. Pressing the button permanently results in the maximum or minimum brightness being reached.

5. Mode
1) Brightness 100% 3000K
2) Brightness 100% 4000K
3) Brightness 100% 6500K
4)RGB
6.&7. Light color: The regulation takes place in stages. The individual levels can be controlled by briefly pressing the button. The
warmest o coldest color setting is reached more quickly by pressing the key continuously.
9. Setting working time , Timer is 1H,2H,4H
10. Night light
Technical Information
Power Rating: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Service Value: 0,9 (m*/min)/W
Fan Sound Power Level: 45 // 50 // 58 dB(A)
Max. Fan Flow Rate: 39,6 m*/min
Stand By Power Consumption: 0,36 W
Max. Air Velocity: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Declaration of Conformity
Hereby, Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, declares that this product is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: https://files.trio-
lighting.com/ce-conformity/R62522987.pdf

De ventilator beschikt over volgende kenmerken, voor zover deze op de schematische tekening getoond worden:
Het product mag niet weggegooid worden met huishoudelijk afval. Breng het product steeds naar een verzamelpunt voor
het recycleren van elektrsch en elekironisch materiaal aan het einde van de levensduur. Vraag hierover na bi ww
Hetzelfde is ook van toepassing op accu's of herlaadbare accu's die
inbegrepen mogen worden in het Alle of accu's moeten verwijderd worden
alvorens naar een verzamelpunt gebracht te worden. Verde\ers zijn verplicht het oude apparaat gratis terug te nemen.
Oude apparaten bevatten vaak gevoelige persoonlijke gegevens. Merk op, voor uw eigen belang, dat elke eindgebruiker
verantwoordelijk is voor het verwijderen van de gegevens op weg te gooien apparaten.

Het apparaat beschikt over 2 verschillende vermogenstrappen.

Het apparaat beschikt over 3 verschillende vermogenstrappen.

Het apparaat beschikt over een watertank voor het bevochtigen van de kamerlucht.

Het apparaat is met een Touch display uitgerust, wat een comfortabele selectie van de i mogelijk
maakt.

Het apparaat beschikt over een timerfunctie

Het apparaat beschikt over een oscillatiefunctie die een slingerende beweging van de ventilator bij een gelijktijdige
ventilatie mogelijk maakt.

De ventilatorkop kan in geringe mate overhellen.

Het apparaat beschikt over een kamerbevochtigingsfunctie die aan een extra koeleffect bijdraagt.

Steek geen voorwerpen of vingers door de beschermrooster.
Leg geen voorwerpen, zoals bv. kledingstukken, op het apparaat.

Wees voorzichtig als u lang haar hebt. Het kan door de luchtstroom aangezogen worden. Houd voldoende afstand.

Berg alle veiligheidsinstructies en aanwijzingen voor de toekomst op.
Bescl

ing van hoe de lamp werkt zonder de afstandsbediening

AAN/UIT: de lamp wordt volledig aan-/uitgeschakeld.

Na opnieuw ingeschakeld te zijn gaat ze op 100% helderheid. Alle vorige instellingen worden gereset.

Beschrijving van hoe de lamp werkt met de afstandsbediening

1. & 2. Aan/uit

AAN/UIT: de lamp wordt volledig aan-/uitgeschakeld.

Na opnieuw ingeschakeld te zijn gaat ze op 100% helderheid. Alle vorige instellingen worden gereset.

3. Het apparaat beschikt over 3 verschillende vermogenstrappen.

4.&8. Helderheidsregelaar: de aanpassing verloopt in fases. Door kort te drukken, kunnen de individuele fases beheerd worden.
Door permanent op de toets te drukken wordt de maximale of minimale helderheid bereikt.

5. Modus
1) Felheid 100% 3000 K
2) Felheid 100% 4000 K
3) Felheid 100% 6500K
4)RGB
6.&7. Lichtkleur: De lichtkleur wordt trapsgewis geregeld. De afzonderlijke niveaus kunnen worden bediend door kort op de knop
te drukken. De warmste of koudste kleurinstelling wordt sneller bereikt door de toets continu in te drukken.
9. De bedrifstijd instellen. De timer heeft de volgende keuzes: 1H.2 H.4 H.
10. Nachtlamp
Technische informatie
Energieverbruik: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Bedrijfswaarde: 0,9 (m?*/min)/W
Ventilator geluidsvermogenniveau (per niveau): 45 // 50 // 58 dB(A)
Max. volumestroom: 39,6 m*/min
Energieverbruik in standby: 0,36 W
Max. luchtsnelheid (per niveau): 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Verklaring van conformiteit
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg verklaart hiermee dat het product voldoet aan de richtlijn 2014/53/Eu De
volledige tekst van de Europese verklaring van is op het volgende ps:/files.trio-
lighting.com/ce-conformity/R62522987.pdf




ll ventilatore dispone delle seguenti caratteristiche, se illustrate nel disegno schematico:

11 prodotto non pud essere smaltito con i rifiuti domestici. Al termine della sua vita utile, portare sempre il prodotto in un
centro di raccolta per i riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Si prega di informarsi su questo punto
presso l'amministrazione comunale competente. Lo stesso vale anche per le batterie o le pile ricaricabili eventualmente
incluse nella fornitura, Tutte le batterie rimovibili o ricaricabili devono essere rimosse prima di essere portate in un centro di
raccolta. | rivenditori sono tenuti a ritirare gratuitamente il vecchio apparecchio. Le apparecchiature obsolete contengono
spesso dati personalisensibill. Per vostra tutela, & opportun sottolineare che ogni utente finale & responsabile della
cancellazione dei dati presenti nelle iature destinate allo

Il dispositivo dispone di 2 diversi livell di potenza.

Il dispositivo dispone di 3 diversi livelli di potenza.

Il dispositivo dispone di un serbatoio d'acqua per umidificare I'aria ambiente.

Il dispositivo & dotato di un display touch per una pratica selezione delle varie impostazioni.

Il dispositivo dispone di una funzione timer.

k&; Il dispositivo dispone di una funzione di oscillazione che consente un movimento oscillatorio del ventilatore con
k contemporanea ventilazione.

& possibile inclinare Ia testa del ventilatore in misura limitata.

& Il dispositivo dispone di una funzione di che a creare un effetto di raffrescamento
77 supplementare.

Il. Avvertenze di sicurezza

Non inserire oggetti o le dita nella grata di protezione.

Non coprire il dispositivo con oggetti, quali ad es. capi di abbigliamento.

Prestare attenzione ai capelli lunghi: essi possono venire aspirati dalla corrente d'aria. Mantenere una distanza sufficiente.

Conservare tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni per una consultazione futura.
izione del funzi senza

ON/OFF: La lampada viene completamente accesa o spenta e dopo la riaccensione si regola al 100% della luminosita. Tutte le
precedenti impostazioni vengono ripristinate.

del con

1. & 2. On/Off

La lampada viene completamente accesa o spenta e dopo la riaccensione si regola al 100% della luminosita. Tutte le precedenti
impostazioni vengono ripristinate.

3. lldispositivo dispone di 3 diversi livelli di potenza.

4.&8. Regolatore di luminosit: la regolazione avviene gradualmente. I singoli stadi possono essere attivati singolarmente tramite
una breve pressione dei tasti. Mantenendo premuto a lungo il tasto, viene raggiunta la luminosits massima o minima.

5. Modo
1) Luminosita 100% 3000K
2) Luminosita 100% 4000K
3) Luminosita 100% 6500K
4)RGB
6.&7. Colore della luce: il colore della luce viene regolato per gradi. I singoli livelli possono essere controllati premendo brevemente
il pulsante. L'impostazione del colore pis caldo o pii freddo si raggiunge piu rapidamente premendo continuamente il pulsante.
9. Regolando il tempo di funzionamento, il Timer & 1H,2H,4H
10. Luce notturna
Technical Information
Potenza assorbita: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Valore di esercizio: 0,9 (m?/min)/W
Livello potenza sonora ventilatore (per livello): 45 // 50 // 58 dB(A)
Max. portata volumetrica: 39,6 m*/min
Potenza assorbita in standby: 0,36 W
Max. velocita dell'aria (per livello): 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Dichiarazione di Conformita
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Amsberg, dichiara che questo prodotto & conforme alla direttiva 2014/53/UE. II
testo integrale della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet: https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62522987.pdf

posiada Sci, jezeli sq one ione na rysunku
Produktu nie wolno wyrzuca razem z odpadami domowymi. Zamiast tego produkt nalezy oddat do punktu zbiorki zuzytego
sprzgtu i po iu okresu jego W miej: urzedzie miasta lub gminy

mozna uzyskaé informace gdzie znajduje se taki punkt Zbiork. Dotyeczy to réwniet bateril oraz akumulatoréw wehodzacych

w zakres dostawy. Wyjmowane baterie lub akumulatory nalezy wyja¢ przed do punktu zbidrki. sa
zobowiazani do bezptatnego odbioru starego urzadzenia. Stare urzadzenia czesto zawieraja poufne dane osobowe. Dla
wlasnego dobra kazdy uzytkownik koricowy jest odpowiedzialny za usuniecie danych na starych urzadzeniach
przeznaczonych do utylizacji

2
/TA Urzadzenie posiada 2 réine poziomy mocy.
5
/7A! Urzadzenie posiada 3 rozne poziomy macy.
& S o . .
£, ) Urzadzenie posiada zbiornik na wode do zwilzania powietrza w pomieszczeniu.

Urzadzenie 2one jest w dotykowy wyéwi co umotliwia ybor réznych ustawien.

@

Urzadzenie posiada funkcje tmier'a

Urzadzenie posiada funkeje oscylacji, ktéra umozliwia drgania wentylatora przy jednoczesnej wentylacji

‘\’ﬁ; Glowice wentylatora mozna w niewielkim zakresie pochyla.

{ (‘?'ﬁ Urzadzenie posiada funkcje nawilzania pomieszczenia, ktéra przyczynia si¢ do dodatkowego efektu chtodzenia.

Il. Wskazéwki bezpieczeristwa
Przez kratke ochronna nie wolno wkladat zadnych przedmiotow lub palcéw.

Na urzadzeniu nie wolno klast zadnych przedmiotow, jak np. czesci garderoby.

Zachowaé ostroznos¢ w przypadku diugich wlosow. Moga one zosta zassane przez strumieri powietrza. Nalezy zachowaé
wystarczajacy odstep.

Wszystie wskazéwki bezpieczeristwa i instrukcje nalezy zachowac na prayszlost.

Opis dziatania $wiatta bez pilota

WE/WYt: Swiatto zostaje wiaczone lub wytaczone.

Po ponownym wiaczeniu sie dostosowuije sie do 100% jasnosci. Poprzednie ustawienia zostaja zresetowane.

Opis dziatania $wiatfa z pilotem
1.8 2. WE/Wyl.

Swiatto zostaje wiaczone lub wylaczone.

Po ponownym wiaczeniu sig dostosowuje si¢ do 100% jasnos
3. Urzadzenie posiada 3 réine poziomy mocy.

4.&8. Regulator jasnosci: Regulacja jasnosci odbywa sig etapowo. Naciskajac praycisk przez krdtki czas, mozna sterowac
poszczegdlnymi etapami. Naciéniecie przycisku na state powoduje osiggnigcie maksymalnej lub minimalnej jasnosci.

. Poprzednie ustawienia zostaja zresetowane.

5. Tryb
1) Jasnosé 100%- 3000K
2) Jasnosé 100%- 4000K
3) Jasnosé 100%- 6500K
4)RGB
6.&7. Barwa éwiatfa: Barwa éwiatla regulowana jest etapowo. Poszczegélnymi poziomami mozna sterowac poprzez krotkie
naciéniecie prycisku. Najcieplejsze lub najzimniejsze ustawienie koloru osiaga sie szybciej poprzez ciagle naciskanie przycisku.
9. Ustawienia czasu pracy Wartosci timer is 1H, 2H, 4H
10. Oéwietlenie nocne
Informacje techniczne
Pobdr mocy: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Wsptezynnik wydajnosci: 0,9 (m?/min)/W
Poziom mocy akustycznej wentylatora (dla kazdego poziomu): 45 // 50 // 58 dB(A)
Maksymalny przepiyw objetosciowy: 39,6 m*/min
Pobor mocy w trybie gotowosci: 0,36 W
Maksymalna predkosé (dla kazdego poziomu): 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Deklaracja zgodnosci
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, niniejszym poswiadcza, ze mnlerzv produkt jest zgodny z dyrektywa nr
2014/53 / UE. Caly tekst deklaracji zgodnosci jest dostgpny na stronie: https; I 2522987.pdf

El ventilador dispone de estas caracteristicas siempre que se muestren en el siguiente dibujo esquematico.

No desechar este producto junto con los residuos del hogar. Siempre se debe llevar el producto a un punto de recogida para
el reciclado de equipo eléctrico y electrénico al final de su vida til. Inférmese sobre este punto en la administracién
municipal competente. Esto mismo se aplica a las pilas o baterfas recargables incluidas en la entrega. Las pilas extraibles o
recargables deben retirarse antes de llevarlas a un punto de recogida. Los distribuidores estan obligados a recoger el
aparato viejo sin coste alguno. Los aparatos usados suelen contener datos personales sensibles. Por su propio bien, tenga
en cuenta que cada usuario final es responsable de borrar los datos de los aparatos usados que vaya a desechar.

l aparato dispone de 2 velocidades.

N
K-

El aparato dispone de 3 velocidades.

;,:‘

l aparato dispone de un depésito de agua para humedecer el ambiente de la habitacién.

El aparato estd equipado con una pantalla tactil, que permite seleccionar co las diferentes

El aparato dispone de una funcién de temporizador.

El aparato dispone de una funcién de oscilacién, que permite al ventilador un movimiento oscilatorio al mismo tiempo que
airea.

La cabeza del ventilador puede inclinarse ligeramente.

‘ol
&bl Elaparato dispone de una funcion de humidificacion, que contribuye al efecto refrescante.

I Informacién de seguridad
No introduzca objetos o los dedos por la rejilla de seguridad.
No cologue ningdn objeto, como por ejemplo ropa, sobre el aparato.

Cuidado con el pelo largo. I flujo de aire podria absorberlo. Mantenga una distancia prudente.

Conserve todas las indicaciones de seguridad y las instrucciones.

Descripcitn funcional sin mando a distancia

ON/OFF: La luminaria se enciende o apaga y se ajusta a una luminosidad del 100%
despues de volverse a encender. Se resetean todos los ajustes anteriores.
Descripcién funcional con mando a distancia

1. & 2. Encendido/Apagado

La luminaria se enciende o apaga y se ajusta a una luminosidad del 100%

despues de volverse a encender. Se resetean todos los ajustes anteriores.

3. Elaparato dispone de 3 velocidades.

4.&8. Regulador de luminosidad: La regulacion se efectiia mediante varios niveles.
Pulsando brevemente, se ajustan los distintos niveles. Dejando pulsado el botdn se alcanzan el maximo o el mfnimo de luminosidad.

5. Modo
1) Brillo 3000K 100 %
2) Brillo 4000K 100 %
3) Brillo 6500K 100 %

4) RGB
6.&7. Color delaluz: el color de la luz se regula por etapas. Los niveles pueden pulsando el
botén. El ajuste de color més calido o mas frio se alcanza mas rapidamente pulsando el botén de forma continua.
9. C el tiempo de el es 1H, 2H, 4H

10. Luz nocturna
Informacién téenica

Potencia suministrada: 66,8 W (40W /LED 26,8W)

Valor de funcionamiento: 0,9 (m*/min)/W

Nivel de potencia actstica del ventilador (por grado): 45 // 50 // 58 dB(A)

Max. Flujo volumétrico: 39,6 m*/min

Potencia absorbida en Standby: 0,36 W

Max. Velocidad del aire (por grado): 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s

Declaracién de conformidad

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, por la presente declara que este producto cumple con las disposiciones de
la Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la declaracion de conformidad de la Unién Europea esta disponible en la siguiente
direccién de Internet: http: trio-lighting.com/ce-c ity 2987.pdf

Puhaltimella on seuraavat ominaisuudet, jos ne on esitetty kaavakuvassa:

Tuotetta ei saa havitta kotitalousjatteen mukana. Toimita tuote aina sahko- ja elektroniikkalaitteiden kerayspisteeseen sen
kiiyttsidn lopussa. Tiedustele asiaa kuntasi vastaavalta viranomaiselta. Sama koskee myds kaikkia paristoja tai ladattavia
paristoja, jotka saattavat sisiltya toimitukseen. Irrotettavat paristot tai ladattavat paristot on poistettava keréyspisteeseen
viemisti. Jilleenmyyjat ovat velvollisia ottamaan vanhan laitteen takaisin maksutta. Vanhat laitteet sisaltavit usein
arkaluontoisia henkildtietoja. Huomioi omasta puolestasi, et jokainen loppukéyttéja on vastuussa hévitettévien vanhojen
laitteiden tietojen poistamisesta.

Laitteessa on 2 erilaista tehotasoa.

Laitteessa on 3 erilaista tehotasoa.

Laitteessa on vesisailio huoneilman kostuttamiseksi.

Laite on varustettu kosketusnaytélls, joka mahdollistaa sopivien valintojen tekemisen eri asetuksista

Laitteessa on ajastintoiminto

Laitteessa on i into, joka i imen kaantyvan likkeen aikana.

Puhallinp3ita voidaan kallistaa jonkin verran.

Laitteessa on i iminto, joka tuo myds

Il. Turvaohjeet
Al tydnni esineit tai sormia suojaritilan l3pi.
A3 aseta esineitd, kuten esim. vaatteita, laitteen palle.

Varo pitkia hiuksia. Ne voivat imeytya ilmavirran mukana. Sailyta riittav etéisyys.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja kdyttsohjeet myshempad tarvetta varten.
Kuvaus siits, miten valaisin toi

ON/OFF (paalle/pois): Valaisin kytkeytyy kokonaan paalle/pois.
Kun se kytketaan uudelleen péalle, se saatyy 100 % kirkkauteen. Kaikki aiemmat asetukset nollataan.

@aukosaatimen kanssa

Kuvaus siits, miten vala
1. & 2. On/Off (Pélle/Pois)

Valaisin kytkeytyy kokonaan paalle/pois
Kun se kytketian uudelleen pédlle, se saatyy 100 % kirkkauteen. Kaikki aiemmat asetukset nollataan.

3. Laitteessa on 3 erilaista tehotasoa.
4.88. Kirkkauden s3ato: S33t6 tapahtuu vaiheittain. Painamalla lyhyen aikaa
on mahdollista ohjata yksittaisia vaiheita. Painamalla painiketta jatkuvasti aiheuttaa maksimi- tai minimikirkkauden saavuttamisen.

5. Tila

1) Kirkkaus 100 % 3000K

2) Kirkkaus 100 % 4000K

3) Kirkkaus 100 % 6500K

4)RGB
6.8&7. Valon viri: Valon viria saadetaan vaiheittain. Yksittaisia tasoja voidaan ohjata painamalla lyhyesti painiketta. Limpimin tai
kylmin vériasetus saavutetaan nopeammin painamalla painiketta jatkuvasti.
9. Toiminta-ajan asetukset, ajastin 1H, 2H, 4H
10. Yovalo
Tekniset tiedot
tehonkulutus: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
hyétysuhde: 0,9 (m?/min)/W

(kullakin 45//50// 58 dB(A)

maks. tilavuusvirtaus: 39,6 m*/min

tehonkulutus valmiustilassa: 0,36 W

maks. puhallusnopeus (kullakin nopeudella): 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg ilmoittaa titen, ettd tdm tuote noudattaa direktiivin 2014/53/EU
EU teksti on saatavana osoitteessa https://files.trio-lighting.com/ce-

conformity/R62522987.pdf




Ventilitor m4 nasledujici vlastnosti, pokud jsou zobrazeny na schematickém vykresu:
Produkt nelikvidujte spoletn s odpadem z domacnosti. Odneste ho do sbérého mista, kde se recykluii elektrické a
elektronické spotrebite s ukongenou dobou Zivotnosti. O nejblizim sbérném misté se prosim informuite na pisluném
méstském Gfade. Stejna pravidia se vztahuji také na jakékoli baterie nebo dobijeci baterie, které mohou byt sougasti
dodaného produktu. Viechny vyjimatelné baterie nebo dobjeci baterie musi byt vyjmuté  produktu predtim, ne ho
odevzdite ve sbémém misté. Sharné dvory jsou povinné pfijmout staré spotfebite zdarma. Staré spotfebice Casto obsahuj
citlivé osobni ddaje. Proto ve svém viastnim zéjmu vezméte na védomi, ze kazdy koncovy ufivatel je zodpovédny za
vymazéni dat ze starych spotfebitii uréenych k likvidaci.

3
/TA| Zafizeni ma 2 rizné vykonové stupné.

30 P PP 5 "
£3a Zafizenima 3 rizné vykonové stupné.
Zafizeni mé vodni nadrz ke zvihéovani okolniho vzduchu
Zafizeni je vybaveno dotykovym displejem, ktery umoziiuje volbu riznych nastaven.
Zafizeni ma funkci asovace

Zafizeni mé oscilaéni funkei, kterd umozfiuje kmitavy pohyb ventildtoru pfi soutasné ventilaci.

atoru se dé sklonit v malém rozsahu.

\’ﬂl Hlava vent

o 5 foAnt kterd nicoivA <y .
(o Zafizeni mé funkci prostorového zvih€ovani, které pfispivé k dodateZnému efektu chlazeni.

II. Bezpegnostni pokyny
Skrz ochrannou mfizku nestrkejte z4dné predmety i prsty.
Na zafizeni nepokladejte 7adné predméty, jako napf. kusy oblecen

Pozor u dlouhych viasdi. Ty mohou byt naséty proudem vzduchu. Udrzujte dostatetny odstup.

Do budoucna dodrujte viechny bezpeénostni pokyny a névody.

Popis toho, jak svétlo funguje bez jednotky dalkového oviddani
ON/OFF: Svétlo je zapnuto / tpln& vypnuto.

Po opakovaném zapnuti se nastavi na 100% jas. Viechna predchozi nastavent jsou obnovena

Popis toho, jak svétlo funguje s jednotkou dalkového ovladani

1.8 2.Zap/wyp

Svétlo je zapnuto / Gpiné vypnuto.

Po opakovaném zapnuti se nastavi na 100% jas. Viechna predchozi nastavent jsou obnovena

3. Zafizen( mé 3 rizné vykonové stupné.

4.&8. Reguldtor jasu Nastaveni probihd v nékolika fézich. Jednotlivé féze je mono

ovladat krétkodobym stiskem. Trvaly stisk tlacitka vede k dosazeni maximaIniho nebo minimaniho jasu.

5. Retim
1) Jas 100 % 3000 K
2) Jas 100 % 4000 K
3) Jas 100 % 6500 K
4)RGB
6.&7. Barva svétla: Barva svétla se reguluje postupné. Jednotlivé drovné Ize ovladat krétkym stisknutim tlacitka. Nejteplejsiho nebo
nejstudenéjsiho barevného nastaveni dosahnete rychleji, pokud tlaitko stisknete nepretriité.
9. Nastaveni provozni doby. Casovat Ize nastavit na 1H, 2H, 4H
10. Noéni svétlo
Technické idaje
Jmenovity vykon: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Hodnota servisu: 0,9 (m*/min)/W
Uroveri akustického vykonu ventilatoru: 45 // 50 // 58 dB(A)
Max. rychlost priitoku ventilatoru: 39,6 m*/min
Pfikon v pohotovostnim rezimu: 0,36 W
Max. rychlost vzduchu: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Prohlaseni o shodé
Spoleénost Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, timto prohlasuje, Ze tento produkt je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Plné znéni prohlaseni EU o shodé je k dispozici na nasledujici i é adrese: https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62522987.pdf

0 avepuotipag S1aBétet Ta napakdTw 6, edéoov auth i ot0 oxnpaTiKd

To mpoév Bev npérie v anoppLhBe pafl e T ottt amopRiTa. Nt HETabEpETE TAVEC To TpDidy o évatonio
GuAhoyriG yia TV avakd 6 Kat 6 010 téhog g Bidipelag {wrig Tou. Evnpepwdeite

¥ia auTd 70 onplo and v apuéia ot as Buoiknon. To {510 1xbe Kat yia xSV Taapice f enavapoprideves

patapies o pmopel va ot0 nebio Tuxev pratapies
Jnatapies npémet va adatpeBoly mpw petadepBovy oe onuelo cuMoYAG. OL aVITPEOWTTOL UToXPEOLVTA Va T&POUY
Ttiow TV Ak GuoKevr XwplS XpEwon. Ot TaMEG CUOKEUES TEPLEXOLY GUXVE: EuaioBTa TpoowIKd BeBopéva. Mol Bikd
o0 kaA, AdBete undn St kB Tehids XPAOTNG elvat UMedBUVOG yia T Blaypad Twv SeBopEvwy TV Tk
Ak Tan madesiron e amannihAniiv

H ouokeur SaBétet 2 Sladpopetikd enineda toxvoc.

H ouokeur SaBétet 3 Sladpopetiké eninea toxvos.

H ouokeur SLaBETet uia Se€apievi VEPOD yia T Gypavon Tou aépa EcWTEpLKOD XWPOU.

H ouokeur StaBétet uia 086vn adric, n onoia kaBLoTé oAU edkoAn T enthoyA Twv SLadopeTikiY pUBHicEwV.

H ouokeur SaBétet Aetroupyia xpovoSiakdmTn

H ouokevr SlaBétel ua Aettoupyia Takdviwong, n onola kaBiotd Suvat Ty MAAGHEVN Kivnon ToU QVERIOTAPQ HE
TaUTOXPOVO EEaEPIONS.

Yrépyew Suvatdunta eadpds Khiong TG kedadrig Tou avepoTipa.

H ouokeun SuaBétet pua Aetroupyia Gypaveng tou xwpou, n orola éxet we arotéAeopa pa enumhéov aloBnon 5pootc.

Il. YroBeigeis aodoheiag

Mny ‘ 1 5éxtuka o0 6 Mhéypa.
Mnv TonoBeteite avtikelpeva, GMwg m.X. POUXA MGVW GTN GUCKEUT

EnubewkvUETe MPoooX, v EXETe HakpLd pakhid. Elvan Suvati n avappddnor Tous aré to pesya aépa. Tnpelte enapki anéotaon.

@ukdre éhec s umodeife aodakelas ka5 OBnyies v peRAovewK pfon.

fi Tou TpémOY Tou 0 GEMATOG XWPIS TV HOVABX ANOUAKPUGHEVOU EAEYXOU
ON/OFF: To guroTiks owua avéBey/oprive. thfpus,
Adob {ex véou, oe dtnta 100%. OAeg ot 6 puBlicEL 2
Tou TpéMOY Tou b GWHATOG HE TNV HOVASK AMORAKPUGHEVOU EAEVXOU

1. & 2. Evepyoroinon/anevepyonoinon
To gurionxd o avipe/oBrivet rhpu.

Adob {exvéou, oe durewsdtnta 100%. OAeg ot Gueves puBpiceg ¢
3. Houokeuri SiaBétet 3 Saopetikd enlnedo toxbos.
4.88. PuBjuoTic 6 H puBjon {tau o€ oTdbia. Me 06vTopo ndTia eivat Suvatds o EkeyXos Twv

Emuuépous oTaBiwy. Me apatetapévo METa EnTuyyGveTaL n péyiotn f n EAdxuotn Suvanr GutewsTnTa.

5. Aewoupyla
1) QwrewdtnTa 100% 3000K
2) Quwrewdtnta 100% 4000K
3) QwrewdTnTa 100% 6500K
4)RGB
6.87. Xpipa dwtée: To xpipa Tov GwTds pUBIETaL oTaBLaKd. Ta ETEPOUG ENINESX HIOPOLY va ENEYXBOLY e GUVTOHO
TaTNUa Tou koupmio. H Bepudtepn fi n YuxpoTEPN PUBHLON XPWHATOG EMTUYXAVETOL TAXUTEPQ HE OUVEXEG IATNHA TOU KOUKTIOD.
9. PUBuLoN XpovoSLakdTtTn, 0 Xpovostakdntng eivat 1H,2H,4H
10. Nuxtepwog pwriopsds
Texvikég mAnpodopieg
Katavéwon toxvog: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Tuu Aewwoupyiac: 0,9 (m*/min)/W
$TdBuN NXNTIKIG LoXV0G avepoTApa (avd BaBuiba oxdoq): 45 // 50 // 58 dB(A)
Méy. napoxr aépa: 39,6 m¥/min

Katavédhwon twxiog oty katdotacn avapovic: 0,36 W

Méy. taxvtnta aépa (avi Babuisa): 0,7 // 1,8// 2,2 m/s

AfAwon ouppdpdwaong

Me v napoboa 8fiwon n Reality Leuchten GmbH, Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg SnAGVeL, 6TL auté T TPOIGY GupOpdHVETaL
v Ty KateuBuvtipia oBnyia 2014/53/EE. To rhipes Kelievo s Bikwons cumESpdwoNS EE elvar B1aBéoo otov axhoudo
Suktuakd Tono: https://files.trio-lighting.com/ce- 7.pdf

umeer €C/IM OHM NOKA3aHbI Ha CXEMATHUECKOM HepTewe:
370 U3AENME HENb3A YTMIUSMPOBATS BMECTE C GbITOBbIMI OTXOAAMM. B KOHLLE SKCAYaTALMH BCerAR AOCTaBNAITE U3aenUe
B NYHKT NPUEMa OTXOA0B JneKTP! " ABPEC TaKOTO NyHKTa CPaWMBaiiTe & FOPOACKOI
AAMMHKCTPaUMK. T e camoe KacaeTca Bcex Gatapeek B KOMNAEKT
nocrasku. Bee Gatapeiikn u BomKHbI 3 W3AeNUA NP €10 AOCTaBKON B
NYHKT NpHema oTx0A08. Jwnepsl 06A3aHb BECn/IaTHO 3a6UPaTh CTapbie NPUEOPSL. CTapbie NPUBOPI aCTo CoAepHaT
KOHOWARHUMANbHbIE AMIHbIE AaHHbie. [U1A COBCTBEHHON BE30MACHOCT, MOMAYVACTa, MOMHHTE, HTO KaAbIii KOHENHbIlA
N0N6308aTeNb HECET OTBETCTBEHHOCT 33 YAANGHHE AGHHIX Ha CTapLIX NPUBOPAX, NOANENALIX YTHIMIALUH.

MpU6Op UmeeT 2 CTyneHy NPOU3BOANTENLHOCTH.

MpU6Op UmeeT 3 CTyneHy NPOUIBOANTENLHOCTH.
| MpPUOp OCHALIEH EMKOCTBIO 1A BOASI /1A YBGHKHEHHA BO3AYXA 8 NOMELIEHIM,

| Npn6Op OCHALLIEH CEHCOPHBIM AXCTACEM, 4TO OBECNeuuBaeT yAOBCTBO HACTPOTKH.

Mpu6op UmeeT dyHKuMIO Tajimepa

NpnBop umeet dyHKUMIO KauaHws, obect c

OCcb BEHTMAATOPA MOKHO HEMHOTO HAKNOHMUTb.

'/)h\
O
Il Yasanua no Texnuke 6esonacHoctn
He BcTapnsiie & 3aUATHYHO PWETKY Na/bus! W Kakue-1UGO NpeaMeTbI.
He yk1aAbiBaliTe He MPUGOP Kakie-MB0 NPEAMET, HANPUME, HACTH OAGKAbI.

MpuBop umeeT dyHkuMO 803ayXa & uto cospaer Vi sdext

CoBi0AaiiTe OCTOPOXHOCTL MPU HANWNMM ATMHHEIX BOAOC. OHM MOTYT GbiTb BTAHYTHI & NPUBOP BO3AYWHEIM noToKoM. Cobriogaite
6e3onacHoe paccronHue.

XpawwTe npasuna TexHMKM " no ann wxn
Onucanme paGoTbi 6e3 nynbra

ON/OFF : " i

Nocne VpoBers (apKocrs) Ha 100%. Bee HacTpoiiku

Onucanme paGotbl cnynsTom

1. &2.0n/Off

BK/IOMEHYE 1 BLIKTIOHEHME YCTPOTICTA.

Mocne VpoBens (apKocrs) Ha 100%. Bee HacTpoiiku

3. Mpu6op MMeeT 3 CTyMeHN NPON3BOAUTENLHOCTH.

4.8 8. Pery/ATOp MHTEHCHBHOCTH OCBELIeHNA: B A2HHOM M3AeNMN p

KpaTKoBpemeHHOE HaxaThe KHOMKkM No3sonAeT aTans npouecca p i HawaTue

YKa3aHHOI KHOMKM NO3BONALT YCTAHOBUTL MaKCUMANbHBIA MM MUHUMANbHBIN YPOBEHb OCBELYEHHOCTU.

5. Pewum
1) Aipkocts 100% 3000K
2) Aipkocts 100% 4000K
3) fipkocts 100% 6500K
4)RGB
6.&7. LigeT ceera: LigeT CBeTa pery/mpyeTca nostanHo. YyposwMA
HawaTUem KHONKM. Camas Tennan Wi Camas XoN0AHAA LBETOBAA HACTPOIKA AOCTUTAETCA GHICTPEE NPW HENPEPHIBHOM HaMaTHM

9. Bpemn paGore! (Timer) MOHO YCTaHOBUTS OT Yaca A0 4 4acos ¢ warom: 1H,2H,4H
10. Houwoii ceer

Texuuueckme aanHbie

HomuHasnbHan MOWHOCTS: 66,8 W (40W /LED 26,8W)

CroumocTHas HasumocTs yeayrit: 0,9 (m*/min)/W.

YpoBeHs 38YK0BOI MOLHOCT BexTUARTOPa: 45 // 50 // 58 dB(A)

MaKc. Pacxo BO3AYILHOMO NOTOKa BeHTWAATOpa: 39,6 M*/min

HepronoTpebenye B pexume ommaaHus: 0,36 W

Mac. ckopocTs Bo3aywHoro notoka: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s

3anBnenve o cooTseTCTBMN

Komnaiun Reslity Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg WACToALIM SaGARET, 4T0 AGKHSIi MPOAYKT Cooraercrayer

Avpexruse EC 2014/53 / EU. Nopweii rexct EC poctynen no p p
lighting.com/ce-c pdf
dispune de urmé isticd cu conditia ca aceasta s fie indicaté pe desenul schematic.

Produsul nu poate fi eliminat impreuns cu deseurile menajere. La data expirérii duratei sale de viat3, duceti intotdeauna
produsul la un punct de colectare pentru reciclarea deseurilor de echipamente electrice si electronice. Va rugam si vé
adresati autoritatilor locale competente cu privire la aceste puncte. Aceeasi regul3 se aplics baterilor sau acumulatorilor
care ar putea sa fie cuprinse in obiectul livrari. Orice baterii detasabile sau acumulatori trebuie inliturate inainte de a fi
duse la un punct de colectare. Distribuitorii sunt obligati sa primeasca produsele fara niciun cost. Aparatele vechi pot
adesea i contina date personale sensibile. Este important sa retineti cé fiecare utilizator final este raspunziitor de stergerea
datelor de pe aparatele vechi care urmeazé a fi eliminate.

Aparatul dispune de dous trepte diferite de putere.

Aparatul dispune de trei trepte diferite de putere.

Aparatul dispune de un rezervor de ap3 pentru umezirea aerului incaperii.

Aparatul este dotat cu un ecran tactil, care faciliteaza o selectare confortabild a diferitelor setari.

Aparatul dispune de o functie de temporizare.

Aparatul dispune de o functie de oscilatie, care faciliteaza o miscare oscilatorie a ventilatorului in timpul ventilarii simultane.

Capul ventilatorului se poate inclina in mésura redusa

Aparatul dispune de o functie de umezire a spatiului, care contribuie la un efect de racire suplimentar.

I Instructiuni de siguranta

Nu introduceti obiecte sau degete prin grilajul de protectie.
Nu asezati niciun obiect, ca de ex. piese de imbracaminte, pe aparat

Atentie in cazul parului lung. Acesta poate fi aspirat de curentul de aer. Pastrati distantd suficients.

Pastrati toate indicatiile de sigurant3 si instructiunile pentru viitor.
Descrierea modului in care functioneaza lampa fara unitatea de control la distant

'ON/OFF: Lampa este pornita/inchisa complet.

Cand o porniti din nou, ajustati la luminozitate100%. Toate setérile anterioare sunt restabilite.

Descrierea modului in care functioneazd lampa cu unitatea de control la distant3 (telecomanda)

1. & 2. Pornit/oprit

Lampa este pornita/inchisd complet.

Cand o porniti din nou, ajustati la luminozitate100%. Toate setérile anterioare sunt restabilite.

3. Aparatul dispune de trei trepte diferite de putere.

4.8&8. Regulator de luminozitate: Ajustarea se efectueaza in etape. Apdsand pentru un timp scurt, aveti posibilitatea sa controlati
etapele, individual. Apisand butonul continuu, se obtine luminozitate maxima sau minim.

5. Mod
1) Luminozitate de 3000 K la 100%
2) Luminozitate de 4000 K la 100%
3) Luminozitate de 4000 K la 100%
4)RGB
6.&7. Culoarea luminii: Culoarea luminii este reglats in etape. Nivelurile individuale pot fi controlate prin apésarea scurté a
butonului. Cea mai calda sau cea mai rece setare a culorii este atinsd mai rapid prin apasarea continué a butonului.
9. Setarea perioadei de functionare - temporizatorul este setat pe 1H, 2H, 4H
10. Lumin de noapte
Informati tehnice
Putere absorbits: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Raport de service: 0,9 (m*/min)/W
Nivel putere sonora ventilator (pe fiecare treapta): 45 // 50 // 58 dB(A)
Debit volumic max.: 39,6 m*/min
Putere absorbits in standby: 0,36 W
Viteza max. a aerului (pe fiecare treapt;

.71/ 1,81/ 2,2 m/s

Certificat de conformitate

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, declard prin prezenta ci acest produs este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmétoarea adresi de internet: https://files.trio-
lighting.com/ce-conformity/R62522987.pdf



wma cnegumte noKasaHm Ha ueprex:
MPOAYKTLT He TpAGBa A3 Ce M3XBLPAA 3a€AHO C BUTOBUTE OTNAABUM. B KPaR Ha EKCMIOATALWOHHMA My NEPUOZ BUHAM
npepasaiiTe NPOAYKTa B NYHKLT 3a CLGUPaHE U Ha oTnabUY oT D "

3a noseve nHhopmauma ce 06bpHETE KbM obLmHCKa Tosa ce OTHacA 1 3a BCUUKM

GaTepUY WM aKYMY/IATOPM, KOUTO MOTaT A3 GL/AAT BKAIOYEHY B OBXBaTa Ha AOCTaBKaTa. [1PeAV NPEAABaNe B NYHKTa 32
CHBUPaHE Ha OTNAABLY BCHNKY CMEHAEMM BATEPUM M aKYMYATOPH TPABBA A2 GHAAT U3BaAEHH. THPTOBLUTE Ca ATbMKHI
A NpMemaT 0BpaTHO CTapws ypea Ge3nnaTHo. CTapuTe ypeav HECTO ChAbPAKAT HYBCTBUTENHM kM AaHHN. Bbs Baw
wrTepec Bu e Ha Kpaiims & pa W3TPHe AaHHWTE OT CTapuTe ypeaw,

VpeAwT Pasnonara c 2 pasnuIHM CTENeHN Ha MOLHOCT.

YpeAwT pasnonara c 3 pasauIHy CTENeHN Ha MOLIHOCT,

YpeabT MMa BOAeH Pe3epBOap 33 OBNAKHABAHE Ha BHIAYXA B MOMELLEHHETO.

YpeasT e 060pyABaH ChC CeHIOPEH ANCTEH, KOETO N03BO/ABA YAOGEH MIBOP Ha Pa3AMIHATE HACTPOIKH.

YpeabT pasnonara ¢ pyHKuus Talimep

YpeabT pasnofara ¢ OCUMAMPALLA dyHKLMA, KOATO N03B0NABA BBPTALLO Ce ABMAKEHME Ha BEHTWATOPA NPU EAHOBPEMEHHO

@ cermunnpane.
'\;ﬂ‘ TnaBaTa Ha BEHTIATOPA MOE A4 C& HAKNAHA B ONPEAGNEH AHANAIOH
SN
&

Il. YKa3sanu 3a GesonacHoct

YpeabT pasnonara ¢ dyHKLNA 33 0BTGKHABIHE HA OMELIEHMETO, KOATO AOMIPHHACA 33 AOMBAHHTENEH OXTANAALL EdEKT.

He nbXaliTe NpeAMET WM NPBCTUTE CH NPE3 3aUUTHATa PeweTa.
He nocrassiiTe npeAMeTH, KaTo HANpPUMep APexw, BLPXY ypeaa.

BHUMABaTE NPU ABATY KOCK. Bb3/AYLIHAAT NOTOK MOXE A3 11 3acMyve. CnassaiiTe AOCTATLHHA AMCTAHUMA.

c i " 3 Ha CUIYpHO MACTO 33 N0-HaTaTbLLIKa ynoTPeGa.

Onucanme Kak pabotu Ge3
ON/OFF (BK/./M3K/N.): OCBET/GHMETO Ce BKTIONBA M M3KNI04BA HAMTBAHO.
Cnea KaTo ce BI04 OTHOBO, APKOCTTA @ HACTPOeHa Ha 100%. BCUHKY NPEAMILIHU HACTPONiKM Ce HyAMpaT.

Onucanme Kak pabotn ¢

1. & 2. Biousane/UskniousaHe

OCBETAGHHETO Ce BKIONBA M M3KNIOUBA HAMTBAHO.

Cnea KaTo ce BKNI0UY OTHOBO, APKOCTTA @ HACTPOEHa Ha 100%. BCUHKY NPEAMILIHU HACTPOMKM Ce HyAMpaT.

3. VpeAwT pasnonara c 3 pasAMIHM CTENeHN Ha MOWHOCT.

4.&8. Perynarop Ha ApKOCTTa: Pery/mpaHeTo ce u3sbpwWEa Ha eTany. MoCpeACTBOM HaTUCKaHe 32 KPATKO, MOTaT Aa Ce KOHTPOAMpAT
oTaenHuTe eTanu. TPOABMKATEHOTO HATUCKHE Ha GYTOHA BOAN A0 AOCTHTAHE HA MAKCHMANHATa WM MUHUMAAHATa APKOCT.

5. Pexum
1) fipkoct 100% 3000K
2) Aipkoct 100% 4000K
3) fipkoct 100% 6500K
4)RGB
6.&7. AT Ha coeTmuaTa: LiseTbT Ha CBeTIMHATa Ce peryaupa noeTanHo. O HwBa morar aa ce upes kpatko
HatUckaHe Ha GyToa. Haii-Tonnata wim Haii-Cry/eHaTa LBETOBa HACTPOIKA Ce MIOCTUTA N0-GbP30 4Pe3 NPOABIKUTENHO HATUCKaHE Ha

9. Hacrpoiika Ha BpemeTo 3a paboTa, TaiimepLT MOe A3 Ce HAcTpou Ha 1H,2H,4H
10. Houwo ocsetnenve

Texunuecka undopmauua

HomuHanHa mowHocT: 66,8 W (40W /LED 26,8W)

EKcnoaTauvoHHa crofinocr: 0,9 (m?/min)/W

5 //50 // 58 dB(A)
MaKcumaneH Ae6uT Ha BenTunaTopa: 39,6 m*/min

HIUBO Ha 38YKOBATa MOWLHOCT Ha BeHTWNaTOPa:

KOHCyMauus Ha Heprus 8 PeXvm Ha roTosHocT: 0,36 W
MakcHmanHa ckopocT Ha Bb3ayxa: 0,7 // 1,8// 2,2 m/s

Beknapauus 3a cboTBeTCTBME

C wacroAworo, Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, aeknapupa, Ye TO3M NPOAYKT € B CbOTBETCTBME C
[Aupextna 2014/53/EC. MbnHuaT TekcT Ha EC AeknapauvaTa 3a CbOTBETCTBME e Ha AOCTbneH Ha agpec:  https://files.trio-
lighting.com/ce-conformity/R62522987.pdf

A ventilitor a kévetkezs tulajdonsagokkal rendelkezik amennyiben azokat a sematikus rajz abrazolja.

Aterméket nem szabad a haztartasi ékkal egyitt & itani. A terméket élettartama végén mindig vigye el az

& ések itésara szolgalé gy . Kérjiik, érdekiddjon errd az illetékes
snkormanyzati hivatalnal. Ugyanez vonatkozik az esetlegesen a szallitasi hatokérben taldlhatd elemekre vagy
akkumulstorokra is. Minden kivehetd elemet vagy Gjratdlthets akkumulatort ki kell venni, miel6tt a gy(ijtShelyre viszik. A
kereskeddk kbtelesek a régi késziiléket dijmentesen visszavenni. A régi készilékek gyakran tartalmaznak érzékeny
személyes adatokat. Az On érdekében kérjik, vegye figyelembe, hogy minden egyes végfelhasznald felel6s a kidobdsra
keril6 régi késziléken tallhato adatok torléséért.

A késziilék két kilonboz6 teljesitményfokozattal rendelkezik

A késziilék harom kilénbozé teljesitményfokozattal rendelkezik

Akésziilék a helyiség

viztartallyal

A késziilék érint6képernybs kijelz6vel rendelkezik, amely lehet6vé teszi a kiilonbsz6 beallitasok kényelmes bedllitasat

A késziilék id6zit6 funkciéval is rendelkezik

A késziilék oszcillalé funkcioval rendelkezik, amely az egyidejileg fut szelldzés mellett a ventillator rezgé mozgasat teszi
lehetévé

A ventilator feje csekély mértékben hajlithaté

<0

G’Q‘ A készilék helyiségnedvesité funkcioval rendelkezik, amely hozzajarul a kiegészité h(it6 hatashoz

Il Biztonsé
Ne dugjon a véddracson keresztil targyakat, vagy az ujjat .

Ne helyezzen térgyakat, példaul ruhdkat a készilékre.

igyelmeztetések

Gvatos legyen a hosszu hajal. Beszivhatja a égéram. Tartson kell§ tavolsdgot.

Grizze meg az bsszes biztonsagi figyelmeztetést és utasitdst a jovére nézve.

Alampatest tavvezérl nélkiili hasznalatanak bemutatasa

BE/KI: A ldmpatest teljes be-/kikapcsoldsa.
Ismételt bekapcsolast kévetéen a lampatest 100%-os fényer6vel vilagit. Valamennyi el6z6 beallitas visszaallitasra keril.

Alémpatest valé
1. & 2. Lejétszas/sziinet

Alémpatest teljes be-/kikapcsoldsa.

Ismételt bekapcsoldst kévetéen a lsmpatest 100%-os fényerével vildgit. Valamennyi eléz6 beallités visszaallitésra keril.

3. Akészillék hérom kiilonbsz6 teljesitményfokozattal rendelkezik

4.88. Afényer6 szabalyozdsa: A bedllitds 16pé torténik. Rovid sssal lehet6ség van az egyes fokozatok vezérlésére.
Agomb nyomva tartésa lehet6vé teszi a maximalis vagy minimalis fényerd elérését.

5. Uzemmod
1) 100% fényerésségen 3000 K
2) 100% fényer6sségen 4000 K
3) 100% fényerésségen 6500K
4)RGB
6.&7. Fényszin: A fény szine fokozatosan szabalyozhatd. Az egyes szintek a gomb révid megnyomésaval vezérelheték. A
vagy inbed elérhet a gomb folyamatos nyomva tartaséval

9. Az izemelési id6 bedllitdsa. Az id6zit6n valaszthato értékek: 1H,2H,4H

10. Ejjeli fény

Miiszaki informécié
Teljesitmény: 66,8 W (40W /LED 26,8W)

Uzemérték: 0,9 (m?/min)/W

Ventilétor-hangteljesitményszint: 45 // 50 // 58 dB(A)

Maximélis ventildtor-légtsmegaram: 38,6 m*/min

Energiafogyasztés készenléti izemmédban: 0,36 W

Legnagyobb légsebesség: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s

Megfelel6ségi nyilatkozat

A Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-53757 Arnsberg ezennel kijelenti, hogy ez a termék eleget tesz a 2014/53/EU irdnyelv
eléirasainak. Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege a kbvetkezd webhelyen érhetd el: https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62522987.pdf

Fan, sematik gizimde gésterilmeleri kosuluyla asagidaki ozelliklere sahiptir:

Uriin evsel atiklarla birlikte atilamaz. Elektrikli ve elektronik ekipmanlarin kullanim émriiniin sonunda geri
dénistiirilebilmesi igin iriinii mutlaka bir toplama noktasina gotiiriin. Liitfen bu toplama noktasinin yerini sizden dorumlu
belediye idaresinde sorun. Ayni durum, teslimat kapsamina dahil olabilecek tiim piller ve sarj edilebilr piller icin de
gegerlidir. Uriin toplama noktasina gétiiriilmeden dnce tiim ikarilabilir piller veya sarj edilebilir piller irinden gikanimalidir.
Bayiler eski cihazi licretsiz olarak geri almakla yikimlidir. Eski elektrikli aletler cogu zaman hassas kisisel bilgiler icerir.
Kendi iyiliginiz igin atilacak eski verilerin son sorumlu oldugunu liitfen unutmayin.

,-i- | Cihaz 2 farkh gilg kademesine sahiptir.

Cihaz 3 farki giig kademesine sahiptir.

Cihaz, oda havasini nemlendirmek icin bir su deposuna sahiptir.

Cihaz, farkli ayarlarin rahat bir sekilde segilebilmesini saglayan dokunmatik bir ekrana sahiptir.
Cihaz bir zamanlayici fonksiyonuna sahiptir

Cihaz, ayni anda havalandirma ile fanin donme hareketine izin veren salinim fonksiyonuna sahiptir.

Fan kafasi az miktarda egilebilir.

@Qw Cihaz, ek bir sogutma etkisine katkida bulunan oda nemlendirme fonksiyonuna sahiptir.

I Gilvenlik uyanian
Koruyucu kafese herhangi bir nesne veya parmaginizi sokmayin.
Cihazin istiine drnegin giysi gibi herhangi bir nesn koymayin.

Uzun saglarda dikkatli olun. Saglar hava akimina kapilabilir. Yeterli mesafe birakin.

Tiam giivenlik uyarilarini ve talimatlari ileride kullanmak igin saklayin.
Isigin uzaktan kumanda iinitesi olmadan nasil calistiginin agiklamasi
AGIK/KAPALI: Isik tamamen agik/kapali.
Tekrar agildiktan sonra %100 parlakiiga ayarlanir. Onceki biitin ayarlar sifirlanir.
Isigin uzaktan kumanda initesiyle nasil galistiginin agiklamast
1. &2. Ag/Kapat
Isik tamamen agik/kapal.
Tekrar agildiktan sonra %100 parlakiiga ayarlanir. Onceki biitin ayarlar sifirlanir.
3. Cihaz 3 farkh giig kademesine sahiptir.
4.&8. Parlakiik diizenleyici: Ayar, kademeli olarak yapilir. Kisa bir siire igin basarak,
bireysel asamalari kontrol etmek miimkiindiir. Digmeye siirekli olarak basilmas, maksimum veya minimum parlakliga ulasiimasiyla
sonuglan.
5. Mod
1) Parlakiik %100 3000K
2) Parlaklik %100 4000K
3) Parlakiik %100 6500K
4)RGB
6.&7. Isik rengi: Isik rengi asamal olarak diizenlenir. Miinferit seviyeler diigmeye kisaca basilarak kontrol edilebilir. Diigmeye siirekli
basarak en sicak veya en soguk renk ayarina daha hizl ulasihr.
9. Calisma zamanini ayarlama, Zamanlayici 1H ,2H, 4H'dir.
10. Gece lambast
Teknik Bilgi
Gekilen akim: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Servis orani: 0,9 (m*/min)/W
Vantilator sesi seviyesi (kademeye gre): 45 // 50 // 58 dB(A)
Maksimum hacim akisi hizi: 39,6 m*/min
Hazir beklemede cekilen akim: 0,36 W
Maksimum hava hizi (kademeye gére): 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Uygunluk Taahhiitnamesi
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, bu Griiniin 2014/53/EU Yénergesine uygun oldugunu beyan eder. AB
uygunluk beyaninin tam metni asagidaki internet adresinde meveuttur: https://files.trio-lighti 2522987.pdf

Flakten har fljande kinnetecken om dessa visas pa en schematiska ritningen:

Produkten far inte slingas tillsammans med hushallsavfall. Istéllet ska den uttjanta produkten alltid lmnas til en
insamlingsplats for atervinning av elektrisk och elektronisk utrustning. Mer information om detta finns hos din kommun.
Detta gller aven fér batterier (uppladdningsbara eller ej) som kan ha ingatt i leveransen. Alla Istagbara batterier
(uppladdningsbara eller ej) méste tas bort innan de limnas till en A ar skyldiga att

ta tillbaka gammal utrustning. Gamla produkter innehéller ofta kinsliga personuppgifter. Notera for din egen skull att det &r
slutanvandaren som & ansvarig for att data raderas fran de gamla produkterna som ska kasseras.

Apparaten har tva olika effektlsgen.

Apparaten har tre olika effektlzgen.

Apparaten innehaller en vattentank for befuktning av rumsluften.

Apparaten & forsedd med en pekskarm som underlattar olika installningar.

Apparaten ér forsedd med en timerfunktion

Apparaten ar forsedd med en osci ion som gor att 5 riktas om vid en jamn ventilation.

Flikthuvudet kan sinkas en aning.

Apparaten ar forsedd med en funktion for befuktning av rumsluften vilket ocksa har en kylande effekt.

Il Sakerhetsanvisningar
Stick inte in fingrarna eller nagra foremal genom skyddsgallret.
Placera inga foremal sasom klider ovanpé apparaten.

Var forsiktig med langt har. Detta kan sugas in av luftstrémmen. Uppehall dig pa behbrigt avstand.

Spara alla sakerhetsanvisningar for framtida bruk.

Beskrivning av hur lampan fungerar utan fjarrkontrollen

PA/AV: Lampan tands/slcks helt.

Néir den ténds igen justeras den till 100 % ljusstyrka. Alla tidigare installningar raderas.

Beskrivning av hur lampan fungerar med fiérrkontrollen

1.&2. Pa/AV

Lampan ténds/slicks helt.

Néir den ténds igen justeras den till 100 % ljusstyrka. Alla tidigare installningar raderas.

3. Apparaten har tre olika effektlagen.

4.&8. Reglering av ljusstyrka: Justeringen gors i steg. Genom att trycka in under en kort stund, &r det mojligt att kontrollera de
individuella stegen. Trycks knappen in permanent resulterar det i ximal eller minimal ljusstyrka.

5. Lége
1) Ljusstyrka 100 % 3 000 K
2) Ljusstyrka 100 % 4 000 K
3) Ljusstyrka 100 % 6500K
4)RGB
6.&7. Ljusfarg: Ljusfargen regleras stegvis. De enskilda nivaerna kan styras genom att trycka kort pa knappen. Den varmaste eller
kallaste farginstalliningen uppnas snabbare om du trycker pa knappen kontinuerligt.
9. Néir man stéller in tiden kan timern siittas pa 1H, 2H, 4H
10. Nattbelysning
Teknisk information
Stromforbrukning: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Driftvérde: 0,9 (m*/min)/W
Flaktljud effektniva : 45 // 50 // 58 dB(A)
Max. flaktflodesgrad: 39,6 m*/min
Stromforbrukning Stand By-lige: 0,36 W
Max. lufthastighet: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Deklaration om éverensstimmelse
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, Tyskland, forklarar harmed att denna produkt éverensstammer med
direktiv 2014/53/EU. Den 4 texten i EU om finns pa foljande internetadress:
p trio-lighti pdf




Ventilator ima sljedece znacajke, pod uvjetom da su iste prikazane na shematskom crteiu:

Proizvod se ne smije odlagati s kuénim otpadom. Uvijek odnesite proizvod na sabimo miesto za recikliranje elektri¢ne i
elektronicke opreme na kraju njegovog vijeka trajanja. Molimo raspitaijte se ovoj tocki kod svoje nadlezne opinske uprave.
Isto vrijedi i za sve baterije ili punjive baterije koje mogu biti ukljucene u opseg isporuke. Sve uklonjive baterije ili punjive
baterije moraju se ukloniti prije odnosenja na sabirno mjesto. Trgovci su duzni preuzeti stari uredaj besplatno. Stari uredaji
¢esto sadre osjetljive osobne podatke. Radi vas samih, imajte na umu da je svaki krajnji korisnik odgovoran za brisanje
podataka o starim uredajima koji se zbrinjavaju.

;,-i\, Uredaj ima 2 razlicite razine snage.

f Uredaj ima 3 razlicite razine snage.

Uredaj ima spremnik 2a vodu radi viazenja zraka u prostoril.

Uredaj e opremljen zaslonom osjetlivim na dodir koji omogucava udoban izbor razliéitih postavki.

Uredaj ima funkciju brojaca vremena

Uredaj ima oscilacijsku funkciju, koja omogucuje zakretanje ventilatora uz istodobnu ventilacij

Glava ventilatora moZe se u ogranitenoj mjeri nagnuti.

A
(o Uredajima funkciju ovlaZivanja prostorije, $to pridonosi dodatnom efektu hladenja.

II. Sigurnosne upute
Ne provlacite nikakve predmete ili prste kroz zastitnu resetku.
Ne stavljajte nikakve predmete, kao npr. odjevne predmete, na uredaj.

Budite oprezni s dugom kosom. Protokom zraka ona se moze usisati. Dréite dovoljan razmak.

Satuvajte sve sigurnosne upute i instrukcije za ubuduce.
Opis rada svietiljke bez daljinskog upravijaca

UKUUCENO/ISKLIUCENO: Svjetilika se u potpunosti ukljucuje/iskljuéuje.

Nakon ponovnog ukljucivanja, podesava se na 100 % svjetline. Sve prethodne postavke vracaju se na pocetne.

Opis rada svjetiljke s daljinskim upravijazem

1. & 2. UKljuci / Iskljuéi

Svjetiljka se u potpunosti ukljuéuje/iskljucuje.

Nakon ponovnog ukljucivanja, podesava se na 100 % svietline. Sve prethodne postavke vracaju se na pocetne.

3. Uredaj ima 3 razlicite razine snage.

4.&8. Regulator svjetline: Pode3avanje se odvija u stadijima. Kratkim pritiskom

moguce se upravljati pojedinaénim stadijima. Trajnim pritiskom gumba postize se maksimalna li minimalna svjetlina.

5. Natin
1) Svjetlina 100% 3000K
2) Svjetlina 100% 4000K
3) Svjetlina 100% 6500K
4)RGB
6.&7. Svijetla boja: Regulacija se odvija u fazama. Pojedinaéni stupnjevi mogu se kontrolirati kratkim pritiskom. Postavka najtoplije
ili najhladnije boje postize se brze kontinuiranim pritiskom na gumb.
9. Postavljanje vremena rada<i>, timer</i> je na 1H, 2H, 4H
10. Noéno svjetlo
Tehnicke informacije
Jatina struje: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Radna vrijednost: 0,9 (m*/min)/W
Razina jatine zvuka ventilatora: 45 // 50 // 58 dB(A)
Maks. protok zraka u ventilatoru: 39,6 m*/min
Potrosnja struje u rezimu ekanja: 0,36 W
Maks. brzina zraka: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Izjava o sukladnosti
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, ovim izjavljuje da je ovaj proizvod sukladan s Direktivom 2014/53/EU.
Cjelovit tekst izjave o sukladnosti EU dostupan je na sliedecoj mreinoj adresi: https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62522987.pdf

Ventiltor disponuje nasledovnymi charakteristikami, pokial sa tieto ukafu na schematickom vykrese:
Vyrobok sa nesmie likvidovat spolu s domovym odpadom. Vyrobok po skonceni jeho Zivotnosti vidy odovzdaite na zbernom
mieste na recykléciu elektrickych a elektronickych zariadeni. O tomto mieste sa informujte na prislugnom obecnom trade.
To isté plati aj pre vietky batérie alebo akumulatory, ktoré mézu byt sastou dodavky. Vietky vymenitelné batérie alebo

akumulstory musia byt pred odovzdanim na zberné miesto odstrénené. Predajcovia st povinni bezplatne prevziat stary
spotrebit. Staré spotrebite &asto obsahuj citlivé osobné tdaje. Vo viastnom zaujme upozoriiujeme, 7e kazdy koncovy
poutivatel je zodpovedny za vymazanie udajov 20 starych spotrebitov uréenych na likvidaciu.

,-:\} Pristroj disponuje 2 rozliénymi vykonovymi stupfiami.
e
3] Pristroj disponuje 3 rozliEnymi vykonovymi stupfiami.

Pristroj disponuje nadrzkou na vodu na zvihEovanie vzduchu v miestnosti.

Pristroj je vybaveny dotykovym displejom, & umoZituje komfortny vyber rozliénych nastavent.

Pristroj disponuje funkciou &asovata

Pristroj disponuje funkciou oscilicie, ktor umozfiuje kmitavy pohyb ventilétora pri siasnej ventilacii

Hlava ventilatora sa da naklafiat v malom rozsahu.

Pristroj disponuje funkciou zvih€ovania vzduchu, ktora prispieva k pridavnému chladiacemu efektu.

Il. Bezpetnostné pokyny
Cez ochrannd mrezu nestrkajte Ziadne predmety ani prsty.
Na pristroj nedavajte Ziadne predmety, ako napr. casti odevu.

Opatrne pri dihych viasoch. Tieto mbzu byt nasaté pradom vzduchu. Dodréiavajte dostatotnu vzdialenost.

Vietky bezpecnostné pokyny a névody uschovajte pre budiicnost.

Popis toho, ako svetlo funguje bez diafkového ovlidata

ZAP/VYP: Svetlo sa Gplne zapne/vypne.

Po opéitovnom zapnuti sa nastavi na 100% jas. Vietky predchadzajiice nastavenia sa resetuji.
Popis toho, ako svetlo funguje s diafkovym oviddatom

1. &2.7ap/Vyp

Svetlo sa plne zapne/vypne.

Po opéitovnom zapnuti sa nastavi na 100% jas. Vietky predchadzajiice nastavenia sa resetuji.
3. Pristroj disponuje 3 rozliénymi vykonovymi stupiiami.

4.&8. Regulator jasu: Nastavenie sa uskutotiiuje v stupfioch. Kratkym stlacenim

je moiné ovldat jednotlivé stupne. DIhsim stlacenim tlaidla dojde k i ' alebo minimalneho jasu.

5. Sposob
1) Jas 100 % 3000K
2) Jas 100 % 4000K
3) Jas 100 % 6500K
4) RGB
6.&7. Farba svetla: Reguldcia prebieha po etapach. Jednotlivé stupne je mozné ovlddat kratkym stlagenim. Najteplejsie alebo
najchladnejgie nastavenie farieb sa dosiahne rychlejSie nepretréitym stlacenim tlaidla.

9. Nastavenie prevadzkovej doby; hodnota casovata: 1H,2H,4H
10. Noéné svetlo

Technické informacie

Menovity vykon: 66,8 W (40W /LED 26,8W)

Hodnota servisu: 0,9 (m*/min)/W

Uroveri akustického vykonu ventilatora: 45 // 50 // 58 dB(A)
:39,6 m¥/min

Prikon v pohotovostnom rezime: 0,36 W

Max. rychlost vzduchu: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s

Prehlsenie o zhode

Max. rychlost prietoku ventilator

Spoloénost Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsherg tymto prehlasuje, Ze jej produkt je v sulade so smernicou
2014/53/EU. Cely text prehlasenia o zhode s EU je dostupny na licej internetovej adrese: https:) trio-lighting.com/ce-
conformity/R62522987.pdf

Ventilator ima naslednje lastnosti, ée so prikazane na shematiéni ris|
lzdelka ni dovoljeno zavreti skupaj z gospodinjskimi odpadki. lzdelek po koncu njegove ivljenjske dobe vedno odnesite na
2birno mesto za recikliranje elektriéne in elektronske opreme. O tej tocki se pozanimajte pri pristojni obginski upravi. To
velja tudi za vse baterije ali akumulatorje, ki so morda vkljuceni v obseg dobave. Vse odstranljive baterije ali akumulatorje je
treba odstraniti, preden jih odnesete na zbimo mesto. Trgovei so dolni staro napravo brezplaéno prevzeti nazaj. Stare
naprave pogosto vsebujejo obtutljive osebne podatke. Zato upostevaite, da je vsak konéni uporabnik odgovoren za izbris
podatkov na starih napravah, ki jih je treba odstraniti.

Naprava ima 2 razliéni stopnji moi.

B
7

Naprava ima 3 razliéne stopnje moéi.

Naprava ima rezervoar za vodo za vlazenje prostorskega zraka.

Naprava je opremljena s zaslonom na dotik, ki omogota udobno izbiro razliénih nastavitev.

Naprava ima funkcijo asovnika

Naprava ima nihajno funkcijo, ki omogoca nihajno gibanje ventilatorja s hkratnim prezracevanjem.

Glava ventilatorja se lahko v majhni meri nagne.

e
! Napravaima funkcijo viazenja prostora, kar prispeva k dodatnemu hiadilnemu tinku.

Il Varnostna navodila
Ne vstavljajte predmetov ali prstov skozi zasitno redetko.
Na napravo ne postavljajte predmetov, kot so oblatila.

Bodite previdni, ¢e imate dolge lase. Te lahko posesa zratni tok. Upostevaite zadostno razdaljo.

Upostevajte vsa varnostna navodila in navodila za pozneje branje.
Opis delovanja luti brez enote za daljinsko upravljanje

VKLOP/IZKLOP: Lut je popolnoma priZgana/ugasnjena.

Ko jo ponovno prizgete, se nastavi na 100 % svetlost. Vse predhodne nastavitve se ponastavijo.

Opis delovana luti z enoto za daljinsko upravljanje

1. & 2. Vklop/izklop

Lué je popolnoma prizgana/ugasnjena.

Ko jo ponovno prizgete, se nastavi na 100 % svetlost. Vse predhodne nastavitve se ponastavijo.

3. Naprava ima 3 razliéne stopnje moéi.

4.&8. Uravnavanje svetlosti: Prilagoditev se odvija po stopnjah. Ce pritiskate na gumb za kraj3i ¢as, lahko tako nadzorujete
posamezne stopnje. Ce na gumb pritisnete za dlje ¢asa, se doseze minimalna ali maksimalna svetlost.

5. Natin
1) Svetlost 100 % 3000 K
2) Svetlost 100 % 4000 K
3) Svetlost 100 % 6500K
4)RGB
6.&7. Svetla barva: Regulacija poteka stopenjsko. Posamezne stopnje lahko upravljate s kratkim pritiskom. Nastavitev najtoplejse
alinajhladnejse barve dosezete hitreje z neprekinjenim pritiskom na gumb.
9. Nastavitev ¢asa delovanja. Casovnik je 1H,2H,4H
10. Noéna lucka
Tehniéni podatki
Nazivna mo¢: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Servisna vrednost: 0,9 (m?/min)/W
Nivo moti hrupa ventilatorja: 45 // 50 // 58 dB(A)
Najveja hitrost pretoka ventilatorja: 39,6 m*/min
Poraba energije v stanju pripravljenosti: 0,36 W
Najvetja hitrost zraka: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Izjava o skladnosti
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg s tem izjavlja, da je ta izdelek skladen 2 Direktivo 2014/53/EU. Polno
besedilo EU izave o skladnosti je na volo na naslednjem spletnem naslovu:  https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62522987.pdf

Na medida em que o desenho esquemético assim o mostre, o ventilador tem as seguintes caracterfsticas:
0 produto néo deve ser eliminado juntamente com o lixo doméstico. Em vez disso, o produto deve ser levado a um ponto
de recolha para a reciclagem de equipamento elétrico e eletrénico no final da sua vida util. Por favor, informe-se sobre este
ponto junto da administragio municipal responsvel. O mesmo se aplica a todas as pilhas ou baterias incluidas no dmbito

do fornecimento. As pilhas amoviveis ou recarregaveis devem ser retiradas antes de serem levadas para um ponto de
recolha. Os revendedores sio obrigados a aceitar a devolugio do aparelho usado gratuitamente. Aparelhos antigos
geralmente contém dados pessoais confidenciais. No seu préprio interesse, observe que cada utilizador final é responsavel
por apagar os dados dos aparelhos antigos a serem eliminados.

0 aparelho possui 2 niveis de desempenho diferentes.

0 aparelho possui 3 niveis de desempenho diferentes.

0 aparelho possui um depésito de 4gua para humidificar o ar ambiente.

0 aparelho esté equipado com um ecré tctil que permite seleccionar de forma prética as diferentes definiges.

0 aparelho tem uma fungao temporizadora.

0 aparelho esta equipado com uma fungdo de oscilagdo que permite ao ventilador oscilar e ventilar simultaneamente.

A cabega do ventilador pode ser ligeiramente inclinada.

0 aparelho tem uma fungdo de humidificagdo ambiental que contribui para um efeito de arrefecimento adicional.

Il._Instruges de seguranga
N3o meta objectos ou os dedos pelas grelhas de protecgdo.
Néo cologue objectos, tais como roupas, sobre o aparelho.

Cuidado com cabelos compridos. Eles podem ser sugados pelo fluxo de ar. Mantenha uma distancia suficiente.

Guarde todas as instrugdes de seguranca e gerais para o futuro.
Descrigo de como a luz funciona sem a unidade de controlo remoto

LIGADO/DESLIGADO: A luz estd completamente ligada/desligada.

Depois de ser ligada novamente, ajusta-se para 100% de brilho. Todas as definiges anteriores s&o repostas.
Descrigao de como a luz funciona com a unidade de controlo remoto
1. & 2. Ligar/Desligar

Aluz esta completamente ligada/desligada.

Depois de ser ligada novamente, ajusta-se para 100% de brilho. Todas as definiges anteriores s&o repostas.

3. Oaparelho possui 3 niveis de desempenho diferentes.

4.&8. Regulador de brilho: O ajuste ocorre por etapas. Premindo por um curto periodo de tempo, é possivel controlar as fases
individuais. Premir o botéo permanentemente resulta no brilho maximo ou minimo.

5. Modo
1) Brilho 100% 3000K
2) Brilho 100% 4000K
3) Brilho 100% 6500K
4)RGB
6.&7. Cor clara: A regulagem ocorre em etapas. Os estagios individuais podem ser controlados pressionando brevemente. A
configuragio de cor mais quente ou mais fria é alcancada mais rapidamente pressionando continuamente o boto.
9. Configurando o tempo de trabalho, o temporizador é 1H,2H,4H
10. Luz noturna
Especificagdes técnicas
Consumo de energia: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Valor do Servigo: 0,9 (m?/min)/W
Nivel de poténcia sonora do ventilador: 45 // 50 // 58 dB(A)
Taxa méx. de fluxo do ventilador: 39,6 m*/min
Consumo de energia em modo de standby: 0,36 W
Velocidade max. do ar: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Declaragdo de Conformidade
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, declara que este produto estd em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. O texto integral da declaragdo UE de conformidade estd disponivel no seguinte enderego Internet: https://files.trio-
lighting.com/ce-conformity/R62522987.pdf



Ventilator ima sljedece karakteristike, pod uslovom da su iste prikazane na shematskom crtezu:

Ovaj proizvod se ne smije odlagati zajedno s ku¢nim otpadom. Proizvod uvijek odnesite do miesta za prikupljanje radi
reciklaze elektritne i elektronske opreme na kraju njegovog vijeka trajanja. Molimo vas raspitajte se u vezi ove tatke kod
nadlezne opcinske administracije. Isto vai i za sve baterije ili punjive baterije koje mogu biti ukljutene u isporuku. Sve
uklonjive baterije ili punjive baterije moraju se ukloniti prije nego 3to se odnesu na mjesto za prikupljanje. Trgovci su
obavezni da stari uredaj vrate bez naknade. Stari uredaji testo sadre osjetljive liéne podatke. Za svoje dobro, imajte na
umu da je svaki krajnji korisnik odgovoran za brisanje podataka sa starih uredaja koji se odlazu

Uredaj ima 2 razli¢ita nivoa snage.

Uredaj ima 3 razlicita nivoa snage.

Uredaj ima posudu za vodu radi viazenja zraka u prostoriji.

Uredaj je opremljen ekranom osjetljivim na dodir koji omogucava udoban izbor razlicitih postavki.

Uredaj ima funkciju brojaca vremena

Uredaj ima oscilacijsku funkciju, koja omogucava zakretanje ventilatora uz istovremenu ventilaciju.

Glava ventilatora moZe se u ogranitenoj mjeri nagnuti.

g
(% Uredaj ima funkciju viazenja prostorije, 3to doprinosi dodatnom efektu hladenja.

II. Sigurnosna uputstva
Ne provlacite nikakve predmete ili prste kroz zastitnu resetku.
Ne stavljajte nikakve predmete, kao npr. odjevne predmete, na uredaj.

Budite oprezni s dugom kosom. Protokom zraka ona se moze usisati. Dréite dovoljno rastojanje.

Satuvajte sva sigurnosna uputstva i instrukcije za ubuduce.

Opis kako svietlo radi bez daljinskog upravijaca

UKUUCENO/ISKLIUCENO: Svjetlo je potpuno ukljuéenofiskljuéeno.

Nakon ponovnog paljenja podesava se na 100% jacine svjetla. Sva prethodna podesavanja su resetovana.
Opis kako svjetlo radi sa daljinskim upravljazem

1. & 2. Ukljuceno/Iskljuceno

Svjetlo je potpuno ukljuéeno/iskljuceno.

Nakon ponovnog paljenja podesava se na 100% jatine svjetla. Sva prethodna podesavanja su resetovana.
3. Uredaj ima 3 razlicita nivoa snage.

4.&8. Regulator jaine svjetla: Podesavanje se odvija u etapama. Pritiskom na kratak period, moguce je kontrolisati pojedine etape.
Stalnim pritiskom na dugme dostize se maksimalna ili minimalna jacina svjetla.

5. Natin rada
1) Svjetlina 100% 3000K
2) Svjetlina 100% 4000K
3) Svjetlina 100% 6500K
4)RGB
6.&7. Boja svjetla: Regulacija se odvija u fazama. Pojedinacne faze se mogu kontrolisati kratkim pritiskom. Najtoplija ili najhladnija
postavka boje se postize brze neprekidnim pritiskom na dugme.
9. Postavljanje vremena rada, Mjerat vremena je 1H,2H,4H
10. Noéno svjetlo
Tehnicke informacije
Jatina struje: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Radna vrijednost: 0,9 (m*/min)/W
Nivo jaine zvuka ventilatora: 45 // 50 // 58 dB(A)
Maks. protok zraka u ventilatoru: 39,6 m*/min
Potrosnja struje u rezimu ekanja: 0,36 W
Maks. brzina zraka: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Deklaracija o uskladenosti
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Amsberg, ovim izjavljuje da je ovaj proizvod uskladen sa Direktivom 2014/53/EU.
Puni tekst deklaraciie o uskladenosti EU raspoloiivj je na sljedecoj internet adresi: https:/files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62522987.pdf

Ventilaatoril on jirgmised omadused, kui need on mérgitud skeemjoonisele:

Toodet ei tohi visata olmeprilgi hulka. Viige toode selle kasutusea I5ppedes alati elektriliste ja elektrooniliste jaétmete
taaskasutuse kogumispunkti. Uurige sellise punkti asukoha kohta oma kohalikust omavalitsusest. Sama kehtib ka akude ja
patareide kohta, mis véivad olla tootega kaasas. Enne toote 4 viimist tuleb valjavé akud ja patareid
eemaldada. Toote miliijad on kohustatud vana seadme tasuta tagasi vtma. Vanad seadmed sisaldavad sageli tundlikke
isikuandmeid. Teie enda huvides pidage meeles, et iga I5ppkasutaja peab ise need andmed enne seadme jaitmekeskusesse
viimist kustutama.

Seadmel on 2 erinevat vBimsusastet.

Seadmel on 3 erinevat vdimsusastet.

Seadmel on veepaak ruumidhu niisutamiseks.

Seade on varustatud puutetundiiku ekraaniga, mis véimaldab mugavalt valida erinevaid seadeid.

Seadmel on taimeri funktsioon

Seadmel on ioon funktsioon, mis vdimaldab venti kiikuvat liikumist ventileerimise ajal.

Ventilaatori pead saab vaiksel maéral kallutada.

Qy@ Seadmel on ruumi niisutamise funktsioon, mis aitab saavutada taiendavat jahutusefekti.

Il. Ohutusjuhised
Labi kaitsevére ei tohi pista mis tahes objekte ega sormi.
Arge asetage seadmele mingeid objekte (nt riideesemeid).

Ettevaatus on vajalik pikkade juuste korral. Ohuvool vib pdhjustada nende sisseimemise. Hoidke piisavasse kaugusesse.

silitage kdik ohutusjuhised ja juhendid tuleviku tarbeks.

Valgusti kasutamine ilma kaugjuhtimispuldita

SISSE/VAUA: valgusti lillitub taielikult sisse/vélja.

Pérast g valgusti 100% heledusele. Kgik eelnevad seaded lahtestatakse.

Valgusti kasutamine kaugjuhtimispuldi kasutamisel

1. & 2. Sisse/vilja

valgusti lilitub taielikult sisse/valja.

Parast sisselilitamist reguleeritakse valgusti 100% heledusele. Kk eelnevad seaded lshtestatakse.

3. Seadmel on 3 erinevat vdimsusastet.

4.&8. Heleduse regulaator: reguleerimine toimub astmeliselt. Lihiajaliselt vajutades

saab heledust juhtida ksikute astmete kaupa. Nupu piisiv vajutamine annab vai mini heleduse.

5. Reziim
1) Heledus 100% 3000K
2) Heledus 100% 4000K
3) Heledus 100% 6500K
4)RGB
6.&7. Hele viirv: reguleerimine toimub etapiviisiliselt. Uksikuid etappe saab juhtida, vajutades lihidalt. Kéige soojem vai killmem
varviseade saavutatakse kiiremini, kui vajutate nuppu pidevalt.
9. Tobaja seadmine; taimeri siteteks on 1H, 2H, 4H
10. Oévalgus
Tehnilised andmed
Energiatarve: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Tohususvadrtus: 0,9 (m*/min)/W
Ventilaatori miliratase : 45 // 50 // 58 dB(A)
Max. voolukiirus: 39,6 m*/min
Energiatarve ooteseisundis: 0,36 W
Max. Ghu liikumiskiirus: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Vastavusdeklaratsioon
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg kinnitab, et toode vastab direktiivile 2014/S3/EL. ELi
vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval veebilehel: https://files.trio-lighting.com/ce- 22987, pdf

Ventiliatorius turi Sias Zemiau pateiktas savybes, jei jos yra scheminiame brézinyje:

Gaminio negalima utilizuoti su buitinémis atliekomis. Visada pristatykite gaminj j atlieky surinkimo punkta, kuriame
perdirbama elektros i elektroniné jranga. Apie tai teiraukités savo savivaldybés administracijos. Tai galioja ir baterijoms
arba jkraunamoms baterijoms, kurios gali biti pristatomos kartu su gaminiu. ISimkite baterijas arba jkraunamas baterijas
prie§ pristatydami j surinkimo punkta. Punktai jsipareigoja priimti senus prietaisus be papildomo mokestio. Senuose
prietaisuose daznai saugomi neskelbtini asmens duomenys. Savo labui turite Zinoti, kad kiekvienas galutinis vartotojas
atsako u duomeny iStrynima i senujy prietaisy, kuriuos ketina utilizuoti

Irenginys turi 2 skirtingus isvesties lygius.

Irenginys turi 3 skirtingus iévesties lygius.

Irenginyje yra vandens bakas, kuriame laikomas kambario orui drékinti skirtas vanduo.

Irenginys turi jutiklinj ekrana, kuriame galite lengvai pasirinkti jvairius parametrus.

Irenginyje yra laikmatio funkcija.

Irenginyje yra sukimosi j Sonus funkcija, todél vedindamas ventiliatorius tuo paciu metu gali suktis.

Ventiliatoriy galite Siek tiek pakreipti.

7 A
(i1 Irenginyje yra drékinimo funkcila, kuri padeda papildomai vésinti patalpas.

1. Saugos informacija
Nekigkite daikty ar pirsty pro apsauginius ekranus.
Nedékite ant jrenginio jokiy daikty, pavyzdziui, drabufiy.

Bakite atsargds, jei turite ilgus plaukus. Juos gali jtraukti oro srautas. Laikykités nuo jrenginio saugiu atstumu.

Saugokite visas saugos ir naudojimo kad ateityje jomis
Aprasymas, kaip viesa veikia be nuotolinio valdymo pulto

11./13).: Sviesa yra visiskai jjungiama / i§jungiama.

Vel jjungus, viesa yra 100 % ryskumo. I$ naujo nustatomi visi ankstesni nustatymai.
Aprasymas, kaip viesa veikia su nuotolinio valdymo pultu

1. &2. [jungimas (ON) / i§jungimas (OFF)

3viesa yra visiskai jjungiama / i§jungiama.

Vel jjungus, sviesa yra 100 % ryskumo. I3 naujo nustatomi visi ankstesni nustatymai.
3. Jrenginys turi 3 skirtingus idvesties lygius.

4.&8. Ryskumo reguliatorius: Reguliavimas vyksta etapais. Trumpai paspaudus,
galima valdyti individualius etapus. Nuolat spausdami mygtuka, nustatysite didziausia arba maziausia ryskuma.

5. Rezimas
1) Sviesumas 100% 3000K
2) Sviesumas 100% 4000K
3) $viesumas 100% 6500K
4)RGB
6.&7. Sviesos spalva: reguliavimas vyksta etapais. Atskirus etapus galima valdyti trumpai paspaudus. Sil¢iausias arba 3alciausias
spalvos nustatymas pasiekiamas greiciau nuolat spaudziant mygtuka.
9. Veikimo laiko nustatymas, laikmatio nustatymai yra Sie: 1H, 2H, 4H
10. Naktinis apsvietimas
Techning informacija
Maitinimo galia: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Aptarnavimo verté: 0,9 (m?/min)/W
Ventiliatoriaus garso lygis: 45 // 50 // 58 dB(A)
Maks. ventiliatoriaus srauto greitis: 39,6 m*/min
Energijos sanaudos budéjimo rezimu: 0,36 W
Maks. oro srauto greitis: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Atitikties deklaracija
,Reality Leuchten GmbH* Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, pareiskia ir patvirtina, kad 3is prietaisas atitinka direktyvos 2014/53/ES

nuostatas. Pilng ES atitikties deklaracijos teksta rasite adresu https://files.trio-light 7.pdf
Ventilatoren har falgende kendetegn, safremt disse vises p4 den skematiske tegning:
Produktet mé ikke sammen med i Aflever altid produktet pé et indsamlingssted for genbrug

af elektrisk og elektronisk udstyr, nar det er udtjent. Henvend dig til den ansvarlige kommunale forvaltning for at f&
oplysninger om dette. Det samme gzelder ogsa for eventuelle batterier eller genopladelige batterier, der matte vare
inkluderet i leveringsomfanget. Eventuelle aftagelige batterier eller genopladelige batterier skal fiernes, for de bringes til et
indsamlingssted. Forhandleren er forpligtet til at tage det gamle apparat tilbage uden beregning. Gamle apparater
indeholder ofte personfalsomme data. For din egen skyld bedes du bemzerke, at hver slutbruger er ansvarlig for at slette
dataene pa de gamle apparater, der skal bortskaffes.

Apparatet har 2 forskellige prestationsniveauer.

Apparatet har 3 forskellige prastationsniveauer.

Apparatet har en vandtank til at fugte den omgivende luft i rummet med.

Apparatet er udstyret med en touchskzerm, der gor udvaelgelsen af de forskellige indstillinger nem.

Apparatet har en timerfunktion

Apparatet har en i som muliggor ventil svigende bevaegelse ved samtidig ventilation.

Ventilatorens hoved kan bgjes i begraenset omfang.

(ijA | Apparatet har en befugtningsfunktion, der medfgrer en yderligere kgleeffekt af rummet.

I Sikkerhedsanvisninger

Stik ikke genstande eller fingre gennem sikkerhedsgitteret.

Leg ikke genstande, som fx. beklaedning, pa apparatet.

Udvis forsigtighed ved langt har. Haret kan blive suget ind af luftstrommen. Hold tilstreekkelig afstand.

Opbevar alle sikkerhedsforskrifter og anvisninger til fremtidig brug.

Beskrivelse af hvordan lyset fungerer uden anvendelse af fiernbetjeningen
TAND/SLUK: Lyset taendes/slukkes helt.

Nar lyset tzendes igen tilpasses det til 100% lysstyrke. Alle tidligere indstillinger nulstilles.
Beskrivelse af hvordan lyset fungerer ved hjzlp af fiernbetjeningen

1. &2.Til/Frau

Lyset taendes/slukkes helt.

Nar lyset tzendes igen tilpasses det til 100% lysstyrke. Alle tidligere indstillinger nulstilles.
3. Apparatet har 3 forskellige praestationsniveauer.

4.8&8. Lysstyrkeregulator: Andringen foregar trinvis. Ved at trykke kortvarigt,

er det muligt at styre de enkelte trin. Ved at holde knappen trykket ned, vil det bevirke at man enten opnar den maksimale eller
minimale lysstyrke.

5. Modus
1) Lysstyrke 100 % 3000K
2) Lysstyrke 100 % 4000K
3) Lysstyrke 100 % 6500K
4)RGB
6.8&7. Lys farve: Reguleringen foregar etapevis. De enkelte trin kan styres ved et kort tryk. Den varmeste eller koldeste
farveindstilling opns hurtigere ved at trykke konstant pa knappen.
9. Indstilling af funktionstid. Tiden kan indstilles til 1H - 2H - 4H
10. Natbelysning
Tekniske oplysninger
Stromforbrug: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Nyttevaerdi : 0,9 (m*/min)/W
Lydeffektniveau for ventilator : 45 // 50 // 58 dB(A)
Maks. volumenstrgm: 39,6 m*/min
Strgmforbrug i standby: 0,36 W
Maks. Lufthastighed: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Overenstemmelseserklzring
Reality Leuchten GmbH, Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, erklarer hermed, at dette produkt er i overenstemmelse med direktiv
2014/53/EU. Den komplette tekst fra overenstemmelseserklzringen for EU er tilgzngelig pa den folgende internetadresse:
p: trio-lighti pdf




Viften har fglgende funksjoner s3 lenge de vises pé tegningen:
Produktet kan anvhendes med husholdningsavfall. Ta alltid produktet il et samlepunkt for resirkulering av elektrisk og
elektronisk utstyr pé slutten av sin levetid. Forhgr deg om dette hos din ansvarlige kommuneadministrasjon. Det samme
gielder ogs3 batterier eller oppladbare batterier som kan vaere inkludert i leveringsomfanget. Avtakbare batterier eller
oppladbare batterier m fiernes for de tas til et samlepunkt. Forhandlere er forpliktet til 4 ta tilbake det gamle apparatet
kostnadsfritt. Gamle apparater inneholder ofte sensitive personopplysninger. For din egen skyld, merk at hver sluttbruker er
ansvarlig for 3 slette opplysningene om de gamle apparatene som skal avhendes.

Apparatet har 2 ulike nivaer.

Apparatet har 3 ulike nivaer.

Apparatet har en vanntank for 4 fukte luften i rommet.

Apparatet har en bergringsskjerm som enkelt lar deg velge en annen innstilling.

Apparatet har en timer-funksjon

Apparatet er utstyrt med en bgigefunksjon som lar viften lage en bglgebevegelse samtidig som den ventilerer.

Viften kan bayes litt.

(F) Apparatet har en luftfukterfunksion som bidrar til en ytterligere nedkjalende effekt.

Il Sikkerhetsinformasjon
Ikke stikk gienstander eller fingre gjennom beskyttelsesskjermene.
Ikke plasser gienstander, som klcer, pa apparatet.

Veer forsiktig med langt har. Dette kan suges inn av luftstrommen. Hold tilstrekkelig avstand.

Behold alle sikkerhetsinstruksjoner og instruksjoner for fremtidig bruk.
Beskrivelse av hvordan lyset fungerer uten fjernkontrollen

PA/AV: Lyset blir slatt helt pa/av.

Etter 4 ha blitt slatt pa igjen, justeres det til 100 % lysstyrke. Alle tidligere innstillinger tilbakestilles.

Beskrivelse av hvordan lyset fungerer med fiernkontrollen

1.&2. Av/Pa

Lyset blir slatt helt pa/av.

Etter & ha blitt slatt pa igien, justeres det til 100 % lysstyrke. Alle tidligere innstillinger tilbakestilles.

3. Apparatet har 3 ulike nivéer.

4.&8. Lysstyrke-regulator: Justeringen finner sted i stadier. Ved & trykke i en kort periode

er det mulig & kontrollere de individuelle trinnene. Hold knappen inne for & oppna maksimal eller minimal lysstyrke.

5. Modus
1) Lysstyrke 100 % 3000K
2) Lysstyrke 100 % 4000K
3) Lysstyrke 100 % 6500K
4)RGB
6.&7.  Lys farge: Reguleringen skier trinnvis. De enkelte trinnene kan styres ved  trykke kort. Den varmeste eller kaldeste
fargeinnstillingen ns raskere ved  trykke kontinuerlig pa knappen.
9. Angi arbeidstid, valgene er 1H, 2H, 4H
10. Nattlys
Teknisk informasjon
Nominell effekt: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Serviceverdi: 0,9 (m?/min)/W
Effektniva viftelyd: 45 // 50 // 58 dB(A)
Mak. Luftstrgm fra vifte: 39,6 m*/min
Stromforbruk i standby-modus: 0,36 W
Maks. lufthastighet: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Samsvarserklzering
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, erklzerer herved at dette produktet er i samsvar med direktiv 2014/53/EF.
Den komplette teksten til EF-samsvarserkleringen er tilgiengelig pa folgende Internett-adresse: files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62522987.pdf

Ventilator ima slede¢a svojstva, pod uvetom da su ista prikazane na Sematskom crteiu:

Ovaj proizvod ne sme da se odlaze zajedno sa kucnim otpadom. Proizvod uvek odnesite do sabirnog mesta za reciklazu
elektriéne i elektronske opreme na kraju njegovog veka trajanja. Molimo vas da se o ovom pitanju raspitate kod nadleine
opstinske uprave. Isto vaZi i za bilo kakve baterije ili punjive baterije koje mogu biti ukljucene u isporuku. Sve uklonjive

baterije li punjive baterije moraju da se uklone pre nego $to se odnesu na sabirmo mesto. Prodavci su obavezni da
besplatno vrate stari aparat. Molimo vas da se o ovome raspitate u nadleznoj opstinskoj upravi. Stari uredaji esto sadrze
osetljive liéne podatke. Za svoje dobro, imajte na umu da je svaki krajnji korisnik odgovoran za brisanje podataka sa starih
uredaja koji ¢e da se odloze.

Aparatima 2 razlitita nivoa snage.

Aparat ima 3 razli¢ita nivoa snage.

Aparat ima posudu za vodu radi vlazenja vazduha u prostoriji

Aparat je opremljen ekranom osetljivim na dodir koji omogucava udoban izbor razlicitih podesavanja.

Aparat ima funkeiju broja¢a vremena

Uredaj ima oscilacijsku funkciju, koja omogucava zakretanje ventilatora uz istovremenu ventilaciju.

Glava ventilatora moZe se u ograni¢enoj meri nagnuti.

6/0,‘ Aparat ima funkciju vlaZenja prostorije, $to doprinosi dodatnom efektu hladenja.

Il. Bezbednosna uputstva
Ne provlatite nikakve predmete ili prste kroz zatitnu resetku.
Ne stavljajte nikakve predmete, kao npr. odevne predmete, na aparat.

Budite oprezni s dugom kosom. Strujanjem vazduha ona se mofe usisati. Drite dovoljnu udaljenost.

Satuvajte sve bezbednosna uputstva i instrukcije za ubuduce.
Opis funkcije bez daljinskog upravljaca

UKLI/ISKU: Svetiljka se kompletno ukljuuje odn. iskljuéuje i posle ponovnog ukljutivanja se pode$ava na osvetljenost od 100%. Sva
prethodna podeavanja se resetuju.

Opis funkcije sa daljinskim upravijagem
1. & 2. UKIj/Iskj.

Svetiljka se kompletno ukljuguje odn. iskljucuje i posle ponovnog ukljutivanja se podesava na osvetljenost od 100%. Sva prethodna
podeavanja se resetuju.

3. Aparatima 3 razlicita nivoa snage.

4.&8. Regulator osvetljenosti: Regulacija se vr3i postepeno. Kratkim pritiskom se mogu aktivirati pojedinacni stepeni. Trajnim
pritiskanjem tastera se postize maksimum odn. minimum osvetljenosti.

5. Rezim
1) Svetlost 100 % 3000K
2) Svetlost 100 % 4000K
3) Svetlost 100 % 6500K
4)RGB
6.&7. Boja caetna: Perynauvja ce opeuja y pasama. M dase ce mory KpaTKum
KOHTUHYMPaHWM NpATICKOM Ha Ayrmie Gpie ce NOCTUKE HAToNAMja WK HajxnaaHwja nocTaska Goje.

9. Postavljanje vremena rada, tajmer je 1H, 2H, 4H

10. Noéno svetlo

Tehnicke informacije

Jatina struje: 66,8 W (40W /LED 26,8W)

Radna vrednost: 0,9 (m*/min)/W

Nivo jagine zvuka ventilatora: 45 // 50 // 58 dB(A)

Maks. protok vazduha u ventilatoru: 39,6 m*/min

Potro3nja struje u rezimu pripravnosti: 0,36 W

Maks. brzina vazduha: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s

Deklaracija o uskladenosti

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arsberg, ovim izjavljuje da je ovaj proizvod uskladen sa Direktivom 2014/53/EU.
Puni tekst deklaracije o uskladenosti EU na raspolaganju je na sledecoj internet adresi: ~https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62522987.pdf

Ventilatoram ir 3adas funkcijas, ja tas ir paraditas shematiskaja zimgjuma:
Izstradajumu nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Vienmér nogadajiet izstradajumu savakianas punkta elektrisko
un elektronisko iekartu parstradei péc ta kalposanas laika beigam. Par o punktu lidzam intereséties sava atbildigaja
pasvaldibas parvaldé. Tas pats attiecas arf uz visam baterijam vai uzladéjamiem akumulatoriem, kas var bt ieklautas
piegades acija. Visas i as baterijas vai iir jaiznem pirms nogadasanas savaksanas
punkta. Pardevéjiem ir pienakums bez maksas pienemt veco ierici. Vecas ieri personas dati. Jisu pasu
interesés, lidzu, nemiet véra, ka katrs galalietotajs ir atbildigs par datu dzésanu par vecajam iericém, kas jalikvidé.

lericei ir 2 dazadi jaudas fimeni.

lericei ir 3 dazadi jaudas limeni.

lericei ir Gdens tvertne telpas gaisa mitrinasanai.

lerice ir aprikota ar skarienekranu, kas Jauj érti izvéléties dazadus iestatijumus.

lericei ir taimera funkcija

lericei ir svarstibu funkcija, kas Jauj ventilatora kustibai veikt vienlaicigu ventilaciju.

Ventilatora galvu var nedaudz noliekt.

o
(Kol tericei i telpas mitrinasanas funkeija, kas veicina papildu dzeszsanas efektu

Il Drosibas noradijumi

vai pirkstus caur
Nenovietojiet priekimetus, pieméram, apgérba gabalu uz ierices.

Uzmanibu no gariem matiem. Tos var iesikt gaisa plisma. levérojiet pietiekamu attalumu.

Saglabjiet visus drogibas noradijumus un instrukciju uzzinai nakotng.

Apraksts par to, ka gaismeklis darbojas bez talvadibas pults

ON/OFF (IESLEGTS/IZSLEGTS): Gaismeklis tiek ieslegts/pilnigi izslegts.

Kad tiek ieslegts atkartoti, tas darbojas ar 100% spilgtumu. Visi iepriekséjie iestatijumi tiek atiestatiti.
Apraksts par to, ka gaismeklis darbojas ar talvadibas pulti

1. &2. [jungimas (ON) / i§jungimas (OFF)

Gaismeklis tiek ieslégts/pilnigi izslégts.

Kad tiek ieslégts atkrtoti, tas darbojas ar 100% spilgtumu. Visi iepriek3gjie iestatijumi tiek atiestatiti.
3. lericei ir 3 dazadi jaudas fimeni.

4.&8. Spilgtuma regul&3ana: Regulé3ana notiek pakapju veida. Islaicigi nospiezot,

iespejams vadit atseviskas pakapes. Ja poga tiek turéta nospiesta, tiek sasniegts maksimalais vai minimalais spilgtums.

5. Retims
1) Spilgtums 100% 3000K
2) Spilgtums 100% 4000K
3) Spilgtums 100% 6500K
4)RGB
6.&7. Gaismas krasa: regulésana notiek pakapeniski. Atseviskus posmus var kontrolat, isi nospieot. Siltaka vai aukstaka krasas
iestatijums tiek sasniegts atrak, nepartraukti nospieot pogu.
9. Darbosanas laika iestati¥ana, Taimeris ir iestatits uz 1H, 2H, 4H
10. Naktinis apsvietimas
Tehniska informacija
Nominala jauda: 66,8 W (40W /LED 26,8W)
Kalpoanas vértiba: 0,9 (m*/min)/W
Ventilatora skanas limenis: 45 // 50 // 58 dB(A)
Maksimalas ventilatora plasmas lielums: 39,6 m*/min
Stravas patérins gaidisanas refima: 0,36 W
Maksimalais gaisa atrums: 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s
Atbilstibas deklaracija
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberga, ar $o deklaré, ka §is izstradajums atbilst direktivai Nr. 2014/53/EU. Pilns
ES atbilstibas deklaracijas teksts i pieejams $ada interneta adresé: https trio-lighting. i pdf

BeHTWNATOP Mae Taki XapaKTEPUCTUKM, AKILLO BOHM NOKA3aHI Ha CXEMATHYHOMY KpecneHHi

Lieli BupI6 He mowHa y pazomia siaxopamu. Hanpukinui Tepminy 3a8MAM iite Bupi6 y
NIYHKT npUiioMY BIAXOAIS eneKTp: 7 Lo AsHaTuca aapecy Takoro nyHKTY, ByAb nacka, ssepraiiteca
A0 MichKoi aaMmiHicTPaLiT. Lie Takox cTocyeTeca Beix Batapeiiok i is ia wo BKnIoNeHi B
KoMneKT nocTasku. Yci Gatapeiiki i 3 NOBYKHI BIAYHATHCA 3 BMPOBY nepea ioro

AOCTABKOIO B NYHKT NPWiiOMY BIAXOAIB. lMnepy 30608'A3aHi Ge3KOWTOBHO 3a6MpaTy CTapi npunaau. CTapi NPUAAZH HaCTO MICTATH
KowdigeHwiii 0coBUCTI Aai. 38417 BAACHOT Ge3nekw naw ATliTe, U0 KOXHMIi KIHLIEBUI KODUCTYBaY Hece BIANOBIAANLHICT 3
BWAANEHHS AaHUX I3 CTAPYX NPUNAATB, WO NANATAIOTH yTunisaLti.

TpUCTpili mac 2 piaHi piski noTyHocTi.

MpUCTPiV Mae 3 pisHux piskA noTymHoCTI

I TpUCTpilt Mae pe3epsyap AN BOAM ANA 3B0NOKEHHS NOBITPA NPUMILLEHHA.
| MIpUCTPIl OCHalLEHM CEHCOPHUM AVCTEEM, LLO AO3BO/AE PYHHO BUBMPATH PIHi HANAWITYBaHHS.

NpucTpivi mae pywkuiio Taiimepa

MPUCTPIV MaE GYHKLIO KONMBAHHA, fika A03BOAE

TONOBKY BEHTWAATOP MOXHA 3n€rKa HaXMAMT.

Npycrpiii ma dyhkuito i wo cnpuse edexty

iHCTPYKUIT 3 TexHikn Gesnekn
He acrasnsiiTe GyAb-aki npeAMeTH aB0 NanbLi Yepes 3aXVCHy pewiTky.
He KnaliTh Ha NPUCTPIV Gyab-AKi NPEAMETH, HANPUKAAA OAAT.

ByabTe 06epeskHi 3 AOBIVIM BONOCCAM. X MOMHa BCMOKTYBaTH NOBITPAHMM NoTOKOM. Tpumaiite GesneuHy aucTaHLjio.

36epiraliTe aci BKasioku Ta IHCTPYKLLT 1OAO G3NEKH AN NOAANBLIOTO BUKOPUCTAHHA.

Oniue Toro, sik npaLoe cei 6e3 nynbra
YBIMK. / BUMK.: CBITunbHUK YBiMKHEHO a60 BUMKHEHO MOBHICTIO | BCTaHOBAIOETBCA Ha 100% ACKPABOCTI NPU NOBTOPHOMY YBIMKHEHH. Vi
NONePeAH: HANALLITYBAHHS CKUAAIOTBCA.

Onuc T0ro, AK NPauloe cei 3nynbTom

1. & 2. VBIMKHEHO BUMKHEHO

CBITUABHIK NOBHICTIO BMMKAETLCA 360 BUMMUKAETLCA | HANALITOBYETLCA Ha 100% ACKPABOCTI MPY MOBTOPHOMY BKAKOUEHHI. Yei nonepeati
HANaLITYBaHHA CKMAIOTLCA.

3. MpuCTpilh mae 3 pisHux pisHA NOTyHOCTI.

4.88. Perynstop i: Pery i noetanko. NIPOTATOM KOPOTKOTO NEPIOAY MOMHA KOHTPONIOBATH OKpeMi
eranw. Mocriline KHOMKM no a6o AckpasocTi.
5. Mode

1) fickpasicts 100% 3000K
2) fickpasicts 100% 4000K
3) fickpasicts 100 % 6500K
4)RGB
6.&7.  Ceitwii Konip: PeryniosaHHa 6iA6YBaETbCA N0ETaNHO. KOPOTKAM HATUCKAHHAM MOXHa KePYBATH OKDEMMMIM eTanami. HanauTyBanHA
i a6o waii Konbopy WBKAWE, KLLO NOCTIAHO HATUCKATH KHOMKY.

9. BcraHoBAeHHA yacy po6oTk (3 H = roawka), Taiimep 1H, 2H, 4H

10. Hiue caitno

Texniuna inpopmavia

CnoxusakHA eepril: : 66,8 W (40W /LED 26,8W)

Papwa wKignmBicTb: 0,9 (m?/min)/W

HiBo cunbHuii 38yK BeHTUAATOpa: 45 // 50 // 58 dB(A)

Makc. npoToK NoBiTpA y BeHTMAATOP : 39,6 m*/min

Nocunakta cTpymy & pexiumi roTosHocTi : 0,36 W

Makc. wenakicts nositpa : 0,7 // 1,8 // 2,2 m/s

[leknapauia npo sianosigsicts

U, Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, 3asense, 1o el NpOAYKT Bianosigae [upekTusi 2014/53 / €C. MosHuii TekeT
AeKnapauii BIANOBIAHOCTI EC AOCTYNHMIA 3a TaKolO iHTEP! pecoto: https://files.trio-light 2522987.pdf




